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1.6

1.7

1.8

TepmuHbl n onpeaeneHns / Terms and Definitions

BaHk — AkumoHepHoe obwectBo «KOMMEPLIBAHK
(EBPA3UA)».

ﬂOI’OBOp — Aorosop ©aHKOBCKOro cyeTta, npegmMmeTom
KOTOPOro sABndeTcA OKa3aHue ycnyr BaHkom no
OTKPbITUIO U BEOAEHUIO CuetoB KnueHTa.

WUHdopmauua — nobble ceegeHns o Knuente, ero
yyacTHMKax (akumMoHepax) M pasmepax WX [ONeEw,
KONMYecTBe M TuNe npuUHaanexalmx UM akuum,
Cuetax KnueHTa, onepaumsax no Cyetam, coenkax u
[orosopax, CTOPOHOW KOTOpbIX ABnsetca KnuewT, u
MX YCNoOBWUAX, B TOM 4uUCrne CBEeAeHWs [eroBoro,
TEXHUYECKOro " drHaHCOBOro Xapakrepa,
npepocTaeneHHble KnveHToM bBaHky uwMmnn nHbIM
KoMnaHusaM, Bxogswmm B [pynny, B ycTHoW hopme, B
BMAE [AOKYMEHTOB WM B 3NEKTPOHHOM chopme, a
TaKkKe WHble CBeAeHus, nomnyyeHHble baHkom w/vnm
WHBIMM KOMMaHUsiMK, BXxoAswuMMu B [pynny, nytem
06paboTkum,

BbIMUCKH, obobLleHna unu aHanusa

CBeleHNN, KnueHnTtom.
MHdopmaunen He aBnaloTcs cBegeHus, nepegaya
KOTOpbIX perynupyeTcs oTAenbHbIM COrnalleHneMm o
KOH(bmaeHumansHoCTH, mexay

KnueHtom, € OOHOM CTOPOHbLI, U bBaHkom wunn

npeanocTtaBlieHHbIX

3aKNO4YEHHbIM

WHbIMW KOMMNaHusMK, BXxoasawmuMm B Mpynny, ¢ apyron
CTOPOHbI.

Kaptouka — kaptouka c obpasuamu nognucen wu
oTTMCcKa neyatn KnueHta no oopme, yCTaHOBMEHHON
BaHkom.

Knuent -

lopuandeckoe  Nuuo,  3aKnouMBLIEE

Loroesop ¢ baHkom.

Ipynna — KommepubaHk All, a Takke ero goyepHue,
3aBUCMMbIE U WHble CBSI3aHHble C HUM KOMMaHWUW,
nepeyvyeHb KOTOPbIX pa3MeELleH Ha WHTEpHeT-canTe
BaHka no cnegywowien CCbINKe:
https://www.commerzbank.ru/portal/ru/cb/ru/firmen

kunden/affiliated companies.html.

KoHBepcuoHHas caenka — caenka Kynnv-npoaaxu

WHOCTpaHHOW BantoTbl 3a pybnu  Poccuiickoi

denepauunn nmbo 3a MHOCTPAHHYIO BanoTy.

O6bwme ycnoBusa — Hactosiwme O6wme ycnosus
OTKPbITUS!, BEAEHUS U 3aKPbITUS BAHKOBCKMX CHETOB
AO «KOMMEPLBAHK

lopuanyecknx Ny, B

11

12

13

14

15

16

1.7

18

Bank means «COMMERZBANK (EURASIJA)» AO.

Contract means bank account agreement which
subject matter shall be the banking service on
opening and keeping of Client's accounts.
Information means any data on the Client, its
participants (shareholders), amount and type of their
shares, Client's Account, Account transactions,
transactions and agreements which the Client is a
party to and their terms, including data of business,
technical and financial character, made available by
the Client to the Bank and/or other companies of the
Group, in the oral, paper or on the electronic form,
and also other data created by the Bank and/or
other companies of the Group, by an extract,
processing, summarizing or analysis of the data
made available by the Client.

Data which transmission is subject to the separate
confidentiality agreement between the Client, on the
one hand, and the Bank and/or other companies of
the Group on the other hand do not concern to the
Information.

Signature Card the card containing
specimen signatures and the Client’s stamp in the
form established by the Bank.

means

Client means a legal entity having concluded the
Contract with the Bank.

Group means Commerzbank AG, as well as its
subsidiaries, dependent and another connected with
it companies, the list of which is placed on the
following the link:
https://www.commerzbank.ru/portal/ru/cb/ru/firmen

Bank's Internet web-site

kunden/affiliated companies.html.
FX-deal means foreign currency sale and purchase

against Russian rubles or another foreign currency.

General Terms means these "COMMERZBANK
(EURASIJA)" AO General terms and conditions for
opening, maintaining and closing bank accounts of


https://www.commerzbank.ru/portal/ru/cb/ru/firmenkunden/affiliated_companies.html
https://www.commerzbank.ru/portal/ru/cb/ru/firmenkunden/affiliated_companies.html
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1.9

1.10

111

112

1.13

1.14

1.15

1.16

(EBPA3UA)», asnsaowmecs HEOTbEMIEMOW YacTbio
[orosopa.

Mopy4yeHne Ha KOHBepcu — nopydeHuve KnuneHta
Ha MOKYNKy/MpoAaxy WHOCTPAHHOM BamnoTbl MO
ycTaHoBreHHon baHkom dopme.

CepBUC CPOYHOro nepeBopa — CEPBUC NepeBoaa,
npegycMmaTpuBatoLLni BbIMOSIHEHNE npoueayp
npyema K ucnonHeHuo PacnopsxeHui, B TOM yncne
NpoBepKy  AOCTaTOMHOCTU  [AEHEXHbIX  CPEeAcTs,
He3ameanuTenbHo no mepe NocTynneHus
Pacnopsbkenun, " npoueanyp NCMONHEHnA
PacnopsxeHuit HesameanuTeNbHO NOCME YCNeLwHoro
3aBepLUeHWs npoueayp npuema K UCNOSTHEHWIO.

Cucrtema [OBO - cucrema AUCTaHLUMOHHOIO
GaHKOBCKOrO 0BGCMyXMBaHUS C  MCMOMb30BaHUEM
nporpammHoro obecnedenns «4BO BS-Client».

CtopoHa — baHk nnu KnumeHr.

Cyetr - OaHkoBCkMA cyeT B pyomax PO unm
WHOCTpaHHOW BantoTe, OTKpbIThI BaHkom KnuveHTy B
nopsifike, NpegycMOTPEHHOM HacToswmumu ObLwmmun
YCroBUAMM.

Tapudbl — Tapudbl baHka Ha obcnyxuBaHue
IOPUANYECKNX MWL, SBASIOLUMECSH MPUMOXKEHNEM K
[Horosopy, 3akntoyeHHoMy ¢ KnneHTom.

PacnopsixeHne — ykasanne KnuneHta, naHHoe baHky
Ha OGymMaxHOM HocuTene Wnu B MPeAyCMOTPEHHON
[OroBOPOM 9MEKTPOHHOW hopMe, nNO nepesBoay
OeHexHbIX cpedcTB co cyeta KnueHTta, dopmbl n
PEeKBU3NTbI KOTOPOro YCTAHOBMEHbI AEWCTBYIOLLMM
3aKoHodaTenbCTBOM WMnn baHKkoM B COOTBETCTBUW C
OEenCTBYLMM 3akoHoaaTenscTeom Po.

Mpsmoe pebetoBaHue - — OCyLLECTBINEHNE
6esHanMuHbIX pacyeToB B opMe nepeBoAa
OeHexHblx cpeactB co Cueta KnneHwta no
TpeboBaHuio nony4yarenen cpencTs,
ocyllecTensieMoe ¢ cornacus (akuenta) Knuexta.
Cornacue (akuent) KnueHta MoxeT ObITb AaHO:

OO0 nocTynneHnss TpeboBaHuusi monyvatens

cpencTB (3apaHee OaHHbIV akuenT) unu nocne

€ro NocTynneHus:;

B OTHOLIEHWM OFHOTO WM  HECKOMNbKMX

nonyyatenen cpeacTs (OAHOTO MMM HECKOMbKMX

TpeboBaHun);

B [JoroBope nubo B BuAe OTAENBHOMO

legal entities.

1.9 Conversion Application means application for
foreign currency sale/purchase in the form as set
forth by the Bank.

1.10 Express transfer service means payment transfer
service providing for performance by the Bank of
Instruction  acceptance  procedures, including
checking of funds sufficiency, immediately upon
Instruction receipt and performance by the Bank of
Instructions execution procedures immediately upon
successful completion of Instruction acceptance
procedures.

1.11 DBO System means a system of remote electronic
banking services with the use of “DBO BS-Client”
software.

1.12 Party means the Bank or the Client.

1.13 Account means bank account in Russian rubles or
in foreign currency opened for the Client in the Bank
according to the procedure stipulated by the present
General Terms.

1.14 Tariffs mean tariffs for banking services of legal
entities which are an integral part of the Contract
between the Bank and the Client.

1.15 Instruction means an order of the Client to transfer
funds from the Client's account, given by the Client
to the Bank in hard copy or, if it is contractually
agreed, in electronic format, which forms and
requisites are established by effective legislation or
by the Bank in accordance with effective legislation
of the Russian Federation.

1.16 Direct Debiting means noncash settlements in the
form of transferring funds from the Client’'s Account
on a basis of an order of the funds recipient, which
shall be made subject to the Client's acceptance.
Acceptance of the Client can be given:

before receiving of an order of a fund recipient
(acceptance given in advance) or after it is
received,

with respect to one or several fund recipients
(one or several requests);

as a part of the Agreement or in the form of a
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AOKyMeHTa unum coobLLeHuns.

separate document or message.

2. 06wue nonoxeHmsa / General Provisions

2.1.

2.2.

2.3.

3.

Hactosiwme OOwue ycnosus perynvpylor nopsgok
OTKPbITWS, BeAeHUs 1 3akpbiTusi CueToB.

OevictBne [loroBopa pacnpoCcTpaHseTcs Ha Bce
Cueta KnueHta, oTkpbiTble B baHke. Mpu OTKpbITMK
BaHkom KnuneHTy no ero 3asieneHunto HoBbix C4eTOB B
TeyeHne cpoka pfenctemsa [loroBopa, MOMOXEHUN
[oroBopa 6yayT pacnpocTpaHAaTbCH

OTKpblBaemMble CueTta c MOMeHTa nx OTKpPbITUA.

Ha BHOBb

HacTtosiwme O6wme ycrnoBus NPUMEHSIIOTCS PaBHbIM

obpasom Kk oOTHoweHuam bBaHka wun KnueHTa,

perynupyeMbiM  UHbIMW  [OrOBOpPaMu, €cnum  ux

nonoXxeHnaMmm He npeycMoTpeHO NHOE.

OtkpbiTHe Cueta / Account Opening

3.1. baHk oTkpbiBaeT KnneHty CueT Ha oOcCHOBaHUM

npeactaBsneHHoro  KnueHtom  3asiBneHnss  Ha

oTKpbITUe CueTa, cocTaBneHHoro no gopme baHka,

npy yCroBun, YTo:

(i)  CtopoHbl 3akntounnu [Jorosop 1

(i) KnueHTt npeactaBun B baHk Bce Heobxoanmble
OOKyMeHTbl, no dopMe ©  cogepxaHuio

oTBevawolme TpeboBaHUAM 3akoHOOATENbLCTBA

Poccuinckon depepaummn n npaesunam batka,

YCTaHOBMEHHbIM AN GaHKOBCKMX  CYETOB
AaHHOro BMaa.

3asBneHne Ha  OTKpbITMEe  Kaxgoro  Cuera,

nognMcaHHoe YNnofHOMOYEHHbIMU NpeacTaBUTENsSMU

KnueHta un akuentoBaHHoe baHkom, saBnsertcs

cornawexvem CTopoH 06 OTKpbITUM faHHoro Cyeta

N COCTaBIAE€T HEOTbEMIIEMYIO HaCTb ,Eloroaopa.

3.2. baHk obs3yetcsa oTkpbITb KnueHty CyeT He no3gHee

0aHKOBCKOrO [AHSA, Criefylollero 3a AHem akuenTta
BaHkom 3asiBneHus KnveHTa o6 OTKpbITUM Takoro
Cueta. baHk 006si3yeTcss He nosgHee crepyloLlero
OHA  C  gaTbl  OTKPbITUA
yBegoMutb 06 KnnehTa, a
CBOEBPEMEHHO CcoobwmnTe 006 OTKpbiTUM CyeToB

©aHKOBCKOro Cueta

3TOM TaKkke
KnueHTa KOMNETEHTHbIM rOoCyapCTBEHHLIM OpraHam
B YCTaHOBIIEHHOM 3aKoHoAaTenbCTBOM Poccuiickon
denepauyun nopsake.

2.1

2.2.

2.3.

3.1

3.2.

These General Terms regulate the procedure for
opening, maintaining and closing Accounts.

The Contract covers all Accounts of the Client
opened with the Bank. If the Bank opens for the
Client new Accounts on his application within the
validity period of the Contract, the provisions of the
Contract shall apply to such new Accounts from the
moment of their opening.

The provisions hereof shall also apply to the relations
between the Bank and the Client regulated by other
agreements unless otherwise stipulated by their
provisions.

The Bank shall open the Client's Account on the

basis of the Client's application for opening an

Account in the form approved by the Bank if the

following conditions are met:

(i) the Parties concluded the Contract and

(ii) the Client provided the Bank all
documents,
correspond to requirements of the laws of the
Russian banking rules,
established for such accounts.

necessary

form and content of which

Federation and

The application for opening an Account signed by
authorized representatives of the Parties is deemed
to be an agreement of the Parties on opening an
Account and shall constitute an integral part of the
Contract.

The Bank shall undertake to open an Account not
later than on the banking day following the day of the
Bank acceptance of the application for opening the
Account. The Bank shall undertake to inform the
Client thereof not later than on the following banking
day and also to inform the relevant state authorities
on the opening of Accounts for the Client in due time
following the procedure stipulated by the laws of the
Russian Federation.



Ob6Lwwue ycnoBust OTKPbITUSA, BeAEHUS U 3aKPbITUSi GAHKOBCKUX CHETOB OPUANYECKUX NUL, B CtpaHuua /Page 6
AO «KOMMEPLBAHK (EBPA3UA)» / “COMMERZBANK (EURASIJA)” AO general terms for opening,

maintaining and closing of bank accounts of legal entities

OevictButenbHbl ¢ 25.03.2019 / Valid from 25.03.2019

3.3. Mpn oTkpblTMM CyeTa B MHOCTPaAHHOM BanioTe
pe3unaeHTy Poccuiickon ®enepaunm OAHOBPEMEHHO
OTKPbIBAETCA TPAH3WUTHbLIA BaniOTHbIA CcYyeT Ang
naeHTnmKkaunum NoCTynIeHNn MHOCTPaAHHON BantoThl
B nonb3y KnueHTa n B Uensax yyeTa cosepluaemMbiX
UM BamnioTHbIX onepauni. CnucaHue [AeHeXHbIX
CpeAcTB  C  TPaH3UTHOrO  BaniloTHOro  cyeta
npounssoanTcs baHkOM B cnyyasx M B nopsiake,
YCTa@HOBIEHHbIX  BaNlOTHbIM  3aKOHOO4ATENbCTBOM
Poccuiickon  depepauum 1M aktamum  OpraHoB
BanoOTHOIO perynnpoBaHus.

3.3.

In case of opening a foreign currency Account for a
resident of Russian Federation, a transit currency
account shall be opened for the Client at the same
time to identify and register foreign currency
revenues of the Client and his transactions in foreign
currency. The transit currency account shall be
debited by the Bank in cases and in accordance with
the procedure established by the currency laws of the
Russian Federation and by acts of currency
regulation authorities.

4. Onepaunun no Cuetam / Accounts Transactions

4.1. baHk npousBoguT no Cyetam KnueHta onepauun B
COOTBETCTBMM C 3aKoHopaTenbcTBOoM Poccuinckon
denepauun, ycTaHOBMEHHbLIMU B COOTBETCTBUU C
HMM GaHKoBCKMMYK MpaBunamu, [oroBopom, a Takxe
npuMeHsieMbiM1 B GaHKOBCKOM MpakTuke (B TOM
yncne  MexayHapogHon) — obblMasiMum  OernoBOro
oboporTa.

4.2. ins npoBeaeHus onepauun no Cyetam KnueHta baHk
MMeeT npaBo No cBoeMmy BbIOOPY nNpuBnekaTb apyrme
©aHKN U MHbIE KpeaNTHbIE YUYPEXOEHMS.

4.3. baHk 3auncnseT nocTynuBwMe Ha CueT KnueHTa
OeHexHble cpeactBa B pybnsax P® He nosxe
OaHKOBCKOrO  [OHSA,  cregyowero  3a  JgHeM
nocTynnexHns B Bank COOTBETCTBYIOLLErO
PacnopsikeHns, ¢ yyeTom BTOporo  absaua
HacToALero NyHKTa.

B Tex cnyyasix, korga [OOKYMEHTbl, Crnyxawme
OCHOBaHvMeM Ans 3audncneHnss Ha Cuer KnueHnta
OEHeXHbIX cpeactB B pybnsx PO, cogepxat
HEMOMNHY0, WCKaXEeHHYI0 WM NPOTMBOPEYUBYIO
nHdpopMmauuio  (OTCyTCTBME,  UCKaXeHue  umu
Hepa3bopumBoe ykasaHWe HavmeHoBaHus KnueHta
uvnm Homepa ero Cueta M T.N.) WM Takue
OOKYMEHTbl  OTCYTCTBYWOT, baHk wumeeT npaBo
3agepXaTb 3aducreHne nocTynuBLIEN CyMMbl OO
nonyvyeHns JOKyMeHTa, Coaepxallero Heobxoammyo

WMHOpMaLMIO.
3auncneHne AeHexHbIx cpeacTB Ha CuyeT KnumenTa
nonyckaeTcst B Cny4yae COOTBETCTBUSI [ABYyX

PEKBM3UTOB B pacrnopsikeHun: Homepa Cuyeta n MIHH
KnueHta, Homepy CueTta KnueHTa, OTKpbITOMY B
BaHke, n UHH KnunenTa.

4.4. 3auncrieHnme [OEHeXHbIX CPeACTB B WHOCTPaHHOM
BaniloTe, NOCTYNMBLUMX B  Monb3y  Knuewta,

4.1.

4.2.

4.3.

4.4,

The Bank carries out Accounts transactions for the
Client in accordance with the laws of the Russian
Federation, banking rules established according
thereto, the Contract as well as banking practice
(including international banking practice).

The Bank shall be entitled to involve other banks and
loan institutions at its own discretion to carry out
Account transactions for the Client.

The Bank shall credit the Client's Account with
monetary funds in Russian rubles not later than on
the banking day following the day of receipt of the
respective Instruction taking into consideration the
provisions of the second paragraph of this clause.

In case the documents constituting the grounds for
crediting of monetary funds in Russian rubles to the
Client's Account contain incomplete, distorted or
contradictory information (the Client's name and/or
his Account number etc. are not available, inaccurate
or illegible) or such documents are not available, the
Bank shall be entitled to delay crediting of the
incoming amount till the receipt of the document
containing necessary information.

Crediting of monetary funds to the Client’s Account is
possible in a case of identity of two requisites in
instruction: Account number and Client's TIN to the
number of Client's Account opened in the Bank and
Client’s TIN.

The Bank shall credit monetary funds in foreign
currency to the Client's Account not later than on the
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npoussoanTcs bBaHKOM He Mo3xe crneayrLlero
©6aHKOBCKOro OHA c narhbl nony4yeHust
COOTBETCTBYHOLLENO SWIFT Cco00LLEeHus,

noATBEPXKAAIOLWEro 3a4ncrieHne yKa3aHHbIX CpeacTs
Ha COOTBETCTBYHOLUMIA  KOPPECMOHAEHTCKUIA
BaHka. VYkasaHHoe SWIFT coobuieHne [O0mKHO
cogepxaTtb MpaBuUiibHOE HauMeHoBaHve KrnuveHTa u
Homepa ero CuyeTa. B cnyyae ykasaHuss Homepa

cyet

BantoTHoro  CyeTa, OTIMYHOrO  OT  BasoThI
noctynnennsi, BaHK OCYLLECTBNSAET  KOHBEPCUIO
MOCTyNVBLUMX  CPeAcTB  no  kypcy  bBaHka,

ne17|0TBy}ou.lemy Ha AaTy 3a4ncneHusa.

4.5. B OTHOLWEHNN 3a4MCNEHUsT IKCMOPTHOW BbIPYYKU, a

4.5.1.

4.5.2.

4.5.3.

4.5.4.

4.5.5.

TakKe MWHbIX CpPeAcTB B WHOCTPaAHHOW BanioTe,
nocTynawwmx B nonb3y KnueHta -
Poccuiickon ®depepauuun, OenCTBYOT criegylowime

peauaeHTa

npasuna:
B cnyyasx, npegycMOTpeHHbIX
3akoHoaaTenbcTBOM  Poccuiickon

BaNOTHLIM
denepauun,
3auncrieHne NHOCTPaHHOW BantoTbl NPOM3BOANTCS
UCKIMIOYNTENBHO Ha TPaH3UTHLIA BantoTHbIM CueT
KnueHra.

He nosgHee 6GaHKOBCKOro AHs, criegytowero 3a
OHEM 3a4yucrieHMs WHOCTPaHHOW BanTbl Ha
TpaH3UTHbIM BanoTHbIN Cuer KnuenTa, bBaHk

Hanpasnset KnueHty COOTBETCTBYMOLLEE

yBefoMIeHne.
KnueHt 006513aH B  CpPOK, YyKasaHHbIi B
yBegomneHun, gatb baHky PacnopsikeHue Ha
nepeymcneHue cpeacTts c
Cyera,

BaHkom

TPaH3UTHOro
BarnTHOIO COCTaBreHHOe
YyCTaHOBIEHHON dopwme,

npeacTaButb B OOKYMEHT B

COOTBETCTBUM C 3aKoHoAaTeNbCTBOM PO.

no
nnn

BaHk  nHoOn

Ha
MHdopmauum

OCHOBaHWWM npeacTaBneHHon  KnuneHtom

BbaHk BnpaBe camoCTOSATENbLHO
NAEHTUULNPYIOLLYIO
yKasaHHyt0 B YBEOOMIEHUN CyMMY MOCTYMUBLLEN
WHOCTPaHHON BanioTbl NO BWAaM BanioTHbIX

onepauuu, odopmrnisieTcs B

3anoJTHUTb Crnpasky,

koTopasi
COOTBETCTBMM C TpeboBaHWSIMM aKTOB OpraHoB
BarOTHOIO PerynpoBaHusi.

B cnyvyae obmeHa mexpgy BanHkom u KnuneHtom
creaylowmMmn  JOKYMEHTaMM B 3NEKTPOHHOM
Buae:

crnpaBka O BasntoTHbIX Onepauusix;

crnpaBka 0 NOATBEPXAAKLWMNX JOKYMEHTAX;

4.5,

4.5.1.

4.5.2.

4.5.3.

4.5.4.

4.5.5.

banking day following the day of receipt of the
appropriate SWIFT message confirming the credit of
above mentioned monetary funds to the appropriate
correspondent account of the Bank. The indicated
SWIFT message is to be provided with the correct
name of the Client and the number of his Account. If
the Client indicates the Account number of currency
different from currency payments received, the Bank
effects FX-deal applying exchange rate fixed by the
Bank on the value date.

The following rules are applied to export revenues, as
well as other funds in foreign currency of the resident
of the Russian Federation:

In cases stipulated by the currency laws of the
Russian Federation export revenues, as well as
other funds in foreign currency shall be credited
exclusively to the transit currency account of the
Client.

Not later than on the banking day following the
day when foreign currency was credited to the
Client’s transit currency account, the Bank shall
forward to the Client a corresponding notice.

The Client shall within the time stated in the
notice submit to the Bank an Instruction for funds
transfer from transit currency account drafted in
accordance with the form established by the
Bank or submit to the Bank another document in
accordance with the
Federation.

laws of the Russian

On the basis of the information provided by the
Client the Bank is entitled to fill out a certificate
specifying the amount of foreign currency
revenues stated in the notice as for the types of
currency operations, drafted in
accordance with the requirements of acts of
currency regulation authorities.

which is

In a case of exchange between the Bank and the
Client the following documents in electronic form:

certificate on currency transactions;
certificate on confirming documents;
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nacrnopT CAENKu;

BEJOMOCTb 6aHKOBCKOrO KOHTpPOSs,
YKa3aHHble JOKYMEHTbl MOryT GbiTb MoanvcaHbl
Kak aHarnorom

COBGCTBEHHOPYYHON  nmoanucu

(3NEKTPOHHON  NOAMUCBLID)  YNOMHOMOYEHHOTO
cotpynHuka BaHka, kotopomy BaHk npepoctasun

Takoe npaBo, TaKk W” 3]'IeKTpOHHOI7I noanncbio

deal passport;

bank control sheet,
the specified documents are enable to be signed
by an analog of the autographic signature (an
electronic signature) of the authorized employee
of Bank to whom the Bank provided such power,
or by an electronic signature of the Bank which

baHka, koTopas Ans uenew  noanucaHus admits an equivalent of the authorized
BbllLEyKa3aHHbIX  [JOKYMEHTOB npuaHaeTcs employee’s electronic signature for the purpose
paBHO3HA4YHOM 3NEKTPOHHON nognucu of signing the above-mentioned documents.

YNOJIHOMOYEHHOro CoTpyaHuKa.

4.6. baHk 06sa3aH no PacnopsbkeHnto KnmeHTta BbiaaBaTtb

unu nepeuncnatb co CuyeTa OeHexHble CpeacTsa
KrnneHTa He no3xe 6GaHKOBCKOro AHS, CrefyoLero 3a
OHeM
Pacnopsbkenns, ¢

noctynneHuna B BaHk COOTBETCTBYIOLLEro

yyeToMm BTOporo  ab3aua

HaCTOALLEero nyHKTa.
ﬂepeqmcneHme AEHEeXHbIX CpeacTB B VIHOCTpaHHOVI

BanwTe ocylwecTendeTca BaHkom He no3axe

©aHKOBCKOrO  [HS, criegylollero  3a  gHeM

nocTynnenuss B BaHk 3asiBneHuss Ha nepesod, Npu
ycrnosuu, 4to KnneHT He ykasan B 3asiBneHuu bonee
No3gHUIA CPOK.

4.7. PacnopsikeHne Ha nepeyncrneHne AeHexXHbIX CPeacTB

co Cueta KnueHTa [OmMKHO ObITb Hagnexawum
obpasom
YMONTHOMOYEHHbLIMM

ocbopMneHO U MoAnNMcaHo  fMuamu,
pacnopskatbcsi CyeTom,
obpasLbl NoAnMceit KoTopblX NpeacTasneHbl B baHk B
COOTBETCTBMM C rnaBo 6 HacTtoswmx O0wmx

ycnosun. PacnopspkeHne B MHOCTpaHHOM BankoTte

4.6.

4.7.

The Bank shall be obliged to pay out or to transfer
monetary funds from the Client's Account on his
Instruction not later than on the banking day following
the day of receipt of the Instruction by the Bank
taking into consideration the provisions of the second
paragraph of this clause.

Transfer of monetary funds in foreign currency shall
be executed by the Bank not later than on the
banking day following the day of receipt by the Bank
of the Client’s transfer order provided that the Client
has not indicated a later date in the transfer order.

The Instruction to transfer funds from the Client's
Account is to be drawn up properly and signed by the
persons authorized to manage the Account whose
specimen signatures are submitted to the Bank in
accordance with Article 6 hereof. The Instruction is to
be drawn up by the Client in accordance with the
form established by the Bank.

OOJTKHO ObITb cocTaBneHo Knuentom no
ycTaHoBneHHon baHkom copme.
4.8. baHk wumeeT npaBo oOTKasaTb B ucnonHeHun 4.8. The Bank shall be entitled to decline the execution of

Pacnopsikenns Knuexra:
(i) ecnu B Hem oTCyTCTBYET Unn HepaszbopunBeo
yKa3aH OAWH WM HECKOMbKO PEKBU3UTOB,
nMB0 ykasaHbl HENPaBUIbHbIE PEKBU3UTHI;

the Client’s Instruction
(i) if one or several requisites are not available
or illegible or the requisites are incorrect;

(i) ecnm B Hem OTCYTCTBYWT Mognvcu (ii) if signatures of the authorized persons are
YNONMHOMOYEHHbIX MWL, WAM  OOKYMEHT not available or the document is signed by
NoAnNUCaH  HEYMONTHOMOYEHHBbIM  JNIULIOM an unauthorized person (persons);

(nuamu);

(iii) ecnn nmetoTcs WHble HapyLleHus (iii) if there are other violations of the laws of the
TpeboBaHuin 3aKkoHoAaTenbcTBa Russian Federation, laws of country emitting
Poccuiickon denepauun, the foreign currency (for transfer in foreign
3aKkoHoaaTenbCcTBa CTpaHbl-aMUTEHTA currency), laws of domicile country of
COOTBETCTBYIOLLEN WHOCTPaAHHOW BanioThbl corresponding bank which proceeds the

(ons nepeBoda B WHOCTpaHHOW BanioTe),

3aKoHoOaTenbCTBa rocygapcrtea

MECTOHaxoXaeHnsi BaHka-KoppecrnoHAeHTa

relevant transactions as well as its internal
rules (for transfer in foreign currency) or the
present Contract;
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nnMbo  HapyweHUs BHYTPEHHWUX MpaBusl
GaHKa-koppecnoHAeHTa, 4epe3  KOTOpbIN
BaHk  ocyllecTBnseT  COOTBETCTBYOLUME
TpaH3akuun (oNns nepesoga B MHOCTPaHHOMN
BantoTe), unu [doroeopa;

(iv) B cnyyae BbisiBneHus dakta OencTBust B
OTHOLUEHUW OJHOro U3 Y4aCTHUKOB nnaTexa
(oTnpaBsuTens, nonyyarens nnm

BblrogonpuobpeTtarens, a Takke

(PUHAHCOBbLIX MHCTUTYTOB, Y4acTBYIOLMX B

MCMOMHEeHNN nnaTexa), OO4HOW W3 CTOPOH

JoroBopa, BO  MWCMOMIHEHWE  KOTOPOro

ocyllecTBnseTcs nnatex, NMbo oTaenbHbIX

YyCNOBUI 3TOr0 A0roBopa, 3KOHOMUYECKMX,

(PUMHAHCOBbIX, TOProBblX CaHKUMWA W1

OorpaHM4eHun, ycTtaHoBMeHHbIX Poccuickon

depepauuent, OpraHusaumen
Ob6beanHEHHbIX Hauwn, BbICLLUMMU
3aKkoHoaaTenbHbIMU opraHamu

EBponenickoro Coto3a unu YnpaeneHus

KOHTpOns 3apy6exHbIX aKTUBOB
CoeauHeHHbIx LLTaTtoB AMepuku;

(v) B cnyyae HenpencTaBneHusi
BaHky cBeaeHun " opvrMHanos

noaTBePXAALLMNX

OOCTOBEPHOCTb  3TUX  CBeAeHuin  uunm

KnveHTom

LOOKYMEHTOB,

Hagnexawmm obpas3om 3aBepeHHbIX KOMuW,
OOCTaTOYHbIX AN UcrnonHeHus BaHkom
denepanbHoro 3akoHa ot 07.08.2001r. Ne
115-93 «O npoTuBOoAencTBUKN nerannsauum
(oTMbIBaHMIO) NOMYyYeHHbIX
NpecTynHbIM nyTeMm, W UHAHCMPOBAHUIO

[10X00B,

TeppopuamMa», BHYTPEHHUX npasun BaHka
uvnu Tpynnbl, a Takke Npu HanMuuu y
BaHka nogo3peHnii o ToM, 4TO onepauusi
OCYyLLEeCTBNSIETCA C Uenblo neranvsaumn
[OXOA0B, MOMYYEHHbIX MPECTYMNHbIM NyTem
Unm rHaHCMPOBaHNS TEPPOPU3MA.

4.9. Onepauun No cnucaHnio AeHeXHbIX cpeacte KnueHTa

OCYLLECTBNAIOTCA B MpeAenax ocrarka CpeactB Ha
ero CueTe, MMeloLEerocs K MOMEHTY WCMOMHEHNS
Pacnopsipkenus. Mpw nonyyexmn  bBaHkom
PacnopsikeHnss KnueHnta k Cyety B pybnax P® Ha
CYMMy, NpeBbILLAOLLYI0 OCTaTOK CPeACTB Ha 3TOM
Cyete, Takoe PacnopskeHne nomellaercs B
ovepedb He MWCMOMHEHHbIX B CPOK PacnopsikeHun
KnueHta »n onnaunBaeTcs No Mepe MNOCTYnneHus
cpeacts B yCTaHOBIEHHON
3akoHogatensctBoM Poccuiickon Penepaunmn. [Mpu

o4yepenHocTu,

nonyyeHun baHkom PacnopsbkeHnst KnueHTa k Cyety
B MHOCTPaHHOM BanioTe Ha CyMMy, NPEeBbILIAOLLYIO

(iv) in case of revealing of a fact of applying
economic or financial sanctions or other
restrictions  imposed by the Russian
Federation, the United Nations Organization
(UNO), supreme law-making bodies of
European Union or U.S. Office of Foreign
Assets Control (OFAC) in respect of a
transaction’s party (a payer, a beneficiary of
payment, a beneficial owner or financial
institutes involved in such transaction) or a
party of an agreement the transaction was
made under or some separate terms and
conditions of such agreement;

(v) in case of non-presentation to the Bank of
information and documents confirming
truthfulness of such information in originals
or in properly verified copies that are
sufficient for the Bank to fulfill the
requirements of the Federal law # 115-FZ,
dated August 07, 2001 “On countering the
legalization of illegal earnings (money
laundering) and the financing of terrorism”,
internal rules of the Bank and/or the Group,
and if the Bank has a suspicion that the
purpose of the transaction is legalization of
illegal earnings (money laundering) or the
financing of terrorism.

4.9. Debiting of the Client's monetary funds is to be

carried out within the balance of the Client’'s Account
available at the moment of execution of the
Instruction. If the Bank receives a Client’s Instruction
to the Account in Russian Rubles in the amount
exceeding the balance of such Account, the
Instruction shall be put on the list of the Client's
Instructions non-executed in the specified time and
shall be paid as and when monetary funds become
available on the Client’s Account in accordance with
the order stipulated by the laws of the Russian
Federation. If the Bank receives a Client’s Instruction
to the Account in foreign currency in the amount
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4.10

4.11.

4.12

ocTaTtok cpeactB  Ha atom  Cuyete, Takoe
PacnopsokeHne He npuHumaetca  baHkom K
WCMOSTHEHMIO.

Ecnn wmexgy CrtopoHamm  ©Oyger  OOCTUTHYTO

oTAenbHoe cornaweHne o KpeguToBaHum CueTa,
BaHk byget ncnonHate PacnopsikeHnst KnueHTa npu
HEeA0CTaTOYHOCTW UMW OTCYTCTBUM AEHEXHbIX CPeACTB
Ha ero Cuere.
YactnyHas onnaTta PacnopsikeHui KnuenTta
OOnyckaeTcs TONMbKO B TOM Crnyvae, e€Cnu Mexay
OOCTUrHYTO  OTAenbHoe

Knuentom n  BaHkom

cornaweHne o6 aTom.

.Mpy HannuMm Ha CuyeTe OeHeXHbIX CpeacTs, cymMma
KOTOpbIX AOCTaTouHa [Ans YAOBIETBOPEHUSI BCEX
npenobsBneHHbIX TpeboBaHui, cnucaHne co Cuyeta
KnueHTa ocyliecTBnsieTcs B nopsiake NOCTYNSeHWs!
Pacnopsbkenni  (kaneHgapHas odepegHOCTb), ecnu
WHOE He NPeAyCMOTPEHO 3aKOHOM.

Mpy HeQoOCTaTOYHOCTU AEHEXHbIX CpeacTB Ha CueTe
KrnveHTa ansi ynoBneTBOpeHusi BCex NpeabsiBreHHbIX
TpeGoBaHWUiA CUCaHWE OCYLLECTBNSIETCA B MOPSAKE,
npeaycMOTPEHHOM 3aKOHOM.

Knuent paet BaHky cBoe cornmacue (npegocTaBnsiet
3apaHee [aHHblIii akUenT) Ha ChMcaHue [AeHEXHbIX
cpencts co Cuyeta no TpeboBaHutio baHka B nopsiake

Mpamvoro pebetoBaHMst Ha ycrnoBusX 3apaHee
[aHHOro akuenTa B CreayLLmx cryyvasx:
npwv own6o4HOM nnm HernpaBoOMeEpHOM

3a4ncneHMn baHkoM OEHEXHbIX CyMM B KpeauT
Cyeta KnueHra;

B onnaty ycnyr baHka, npegocTaBnseMblix
KnueHTy no Cyetam;
npefocTaBieHHOro
KpeauTa no CyeTy M MPOLLEHTOB 3a MOSib30BaHWe
KpeamToMm no Cuety;

B MorawleHue 3adoimkeHHocTu KnneHTa nepeg

B norawleHune BaHkom

BaHkom no [doroBopy, a Takke no nbbiM UHbIM
3aKroyaemMbiM MEXAY HAMU JOroBopam, eciv 1o
He MpPOTMBOPEYMT 3akoHofaTenbcTBy Poccuiickom
denepauuy;
B MHbIX Cry4asx, NpeayCcMOTPEHHbIX 3aKOHOM Unn
gononHeHnsimu k lorosopy.
.Knunent Brnpase coBepLatb c BaHkom
KoHBepCHOHHbIE cAenku B NOpsiAKe, YCTaHOBIIEHHOM
3akoHogaTenbcTBOM Poccunckon ®enepaumm  u
Oorosopom. [ns KoHBEpPCMOHHBIX

caoenok KnueHt HanpaBnsieT B baHk [MopydyeHue Ha

3aKr4vyeHnqa

KOHBEPCUIO 3a MOAMUCAMMU MWL, YMNONHOMOYEHHbIX
pacnopsbkatbcs CyeTom KnveHTa cornacHo rnaee 6

exceeding the balance of such Account,, the
Instruction shall not be accepted for execution by the
Bank.

If the Parties agree upon the Account crediting, the
Bank shall be obliged to execute the Client's
Instructions even if monetary funds on the Client's
Account are not sufficient or not available.

The Bank shall be entitled to execute the Client's
Instructions in part only if there is a separate
agreement on this between the Bank and the Client.

In case the monetary funds on the Client's

Account are sufficient to meet all requirements made,
debiting of the Client's Account shall proceed as far
as Instructions are received by the Bank (calendar
order), is stipulated by the
legislation.
In case the monetary funds on the Client’s Account
are not sufficient to meet all requirements made,
debiting shall proceed in conformity with the order
established by the legislation.

unless otherwise

The Client agrees (gives its acceptance in
advance to the Bank) for debiting of monetary funds
from the Account at the Bank’s request/order in the
form of Direct Debiting based on acceptance given in
advance in the following cases:

if the Bank has credited monetary funds to the

Client’s Account by mistake or illegally;

for payment for the Bank’s services rendered to
the Client with respect to Accounts;

for repayment of an Account credit granted by
the Bank and of interest for using an Account
credit;

for repayment of the Client's debts towards the
Bank hereunder as well as under any other
contracts concluded between the Bank and the
Client provided it is not against the laws of the
Russian Federation;

in other cases stipulated by law or supplements
hereto.

The Client shall be entitled to effect FX-deals
according to the laws of the Russian Federation and
the Contract. To enter into a FX-deal the Client is to
deliver to the Bank the filled-in Conversion
Application. The Conversion Application is to be
signed by the Client's representatives authorized to
conduct Account transactions pursuant to Article 6 of
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4.13.

4.14.

HacTosAwmx OBLWMX yCnoBuiA, 3aBepeHHbIX OTTUCKOM

neyatn Krnuventa. [lopydyeHne Ha  KOHBEpPCUIO

saBnseTcs npeanoxeHnem 3aKMIYNUTD
KoHBepcuoHHyO caenky u npuHumaetcs baHkom k
WCMOSMHEHWNIO NPU COOTBETCTBUM ycrnoBuin Mopyyenns
Ha KOHBEpPCWIO  BamnlTHOMY  3aKOHOAATENbCTBY
Poccuickon ®epepaummn n Tapudam.
KoHBepcrnoHHasa caoenka cunmTaeTcs 3akoYeHHON Ha
YCMNOBUSX, YCTaHOBMEHHbIX B [lopyyeHun Ha
KoHBepcuto n Tapudgamm baHka ¢ MomeHTa, korga
KOHBEPCMOHHOMY MOPYYEHUI0 MPUCBOEH CTaTyC
«McnonHen» B cnyyae, ecnu [lopyveHve Ha
KOHBEpCUI0 nepedaHo B baHK B 9NeKTPOHHOM
BMAE MOCPEACTBOM  OfEKTPOHHOW  CUCTEMbI
6aHKOBCKOro 0OCNy>XMBaHWsSi C WUCMONb30BaHNEM
«[B0 BS-Client» nn6o
YNOMHOMOY€EHHbIN COTPYAHMK
KoHBEpPCMOHHOM MOpPYyYeHUn npocTaBun MOANUCH

B criyyae, ecnu lNopyyeHune Ha KoHBEPCUIO Bbino

baHka Ha

nepegaHo WHbIM  He  MNPedyCMOTPEHHOM B
npeabioywiem  absaue  HacTosiero  nyHkTa
crnocobom.

Mopsgok  BbIMOMHEHWS  npouedyp npuema K

ucnonHexnuto PacnopsikeHun KnueHTta, Mx oT3biBa,
Bo3BpaTa (aHHynMpoBaHMSs), MOPSAOK BbINONIHEHMS
npouenyp
PacnopsxeHunn KnueHTta, a Takke nopsgok n popmbl
yBegomnenns KnveHta o pesynbTaTax BbINOMHEHUS
TakMx npoueayp, YycTaHaBnMBaloTCA
fosoaAtca Ao ceBedeHus  KnueHta  nytem
pa3melleHns nHpopmaumum B mectax obCcnyxvBaHus

NcnonHeHna ANPUHATBIX BaHkom

BaHkom 1

KIMMEHTOB.
B cnyvae BaHkom
COOTBETCTBYHOLLEN npu3Hakam  OCYyLLEeCTBIEHMUS
nepeeoga [AeHeXHbIX cpeacts  6es
Knuenta, bBaHk 00 OCYLLECTBIEHUS CnucaHuns

BblABIEHUA onepauuu,

cornacua

OeHexHblX cpeactB co CyeTa npuocTaHaBnusaeT
ucnonHeHme PacnopspkeHus Ha Ccpok He Gonee 2
(oByx) pabounmx pgHen. O COBEPLUEHHBbIX UM
Aencteusax bark ysegomnset KnveHta nocpeactsom
HanpasneHuss emMy 9neKTPOHHOro coobLeHns Ha
agpec (-a) 3NEKTPOHHOM MOYTbl, YKa3aHHbIN (-ble)

KnneHtom B COOTBETCTBYOLLEM 3adaBneHun,

cocTtaBneHHom no ¢opme baHka. [oareepxaeHue

KnueHTtom BO306HOBMNEHUS NCNonHeHnA

Pacnopsbkennss un/vunn nopTtBepxaeHne KnueHtom
(hakTa OCyLLEeCTBMNEHUS AaHHOro nepesoga 6e3 ero
cornacusi 6ygeTt cunTaeTcs HagnexalimMm, ecrnv OHO

nonyyeHo Bavkom ¢ nwo6oro M3 agpecos

ANEKTPOHHOW  MNOYTbl, YyKa3aHHbiXx KnveHTom B

this General Terms and to be verified with the Client's
stamp. The Conversion Application is deemed to be
an offer to enter into a FX-deal and is binding for the
Bank, provided that terms set out in the Conversion
Application comply with the currency laws of the
Russian Federation and the Bank Tariffs.

A FX-deal shall be deemed to have been made on
the terms envisaged in the Conversion Application
and the Tariffs starting from the moment when
the Conversion Application is conferred the
status “Settled”, if the Conversion Application
was transferred to the Bank in electronic form
via electronic banking system using “DBO BS-
Client” or

an authorized employee of the Bank put his/her
signature on the Conversion Application, if the
Conversion Application was transferred by
means other than the ones indicated in the
previous paragraph of this clause.

The procedures description of acceptance for
execution of Client's Instructions, revocation, return
(cancellation) thereof, the procedure of execution of
Client's Instructions which were accepted by the
Bank, as well as the procedure and forms of notifying
of the Client about
procedures shall be established by the Bank and
brought to the notice of the Client by placing such
information in the Bank's service area.

results of execution such

In case the Bank reveals an operation which
meets criteria of a transaction conducted without
Client's consent the Bank - before debiting funds
from the Account - suspends execution of the
Instruction for the term of up to 2 (two) business
days. The Bank shall notify the Client about the
undertaken actions by way of sending an electronic
message to the e-mail address (-es) indicated by the
Client in the relevant application executed as per the
Bank’s form. The Client's confirmation to proceed
with the Instruction execution and/or the Client's
confirmation of the fact that the transaction was
conducted without Client's shall be
considered as duly one if it is received by the Bank
from any of the e-mail addresses indicated by the
Client in the respective application. In case the Bank
receives neither the Client's confirmation to proceed
with the Instruction execution,

consent

nor the Client's



Obwwe YCNoBUA OTKPbITUA, BEAEHUA N 3aKpbITUA 6aHKOBCKNX CHETOB ropnan4ecknx nuuy B

Ctpanuua /Page 12

AO «KOMMEPLBAHK (EBPA3UA)» / “COMMERZBANK (EURASIJA)” AO general terms for opening,
maintaining and closing of bank accounts of legal entities

OevictButenbHbl ¢ 25.03.2019 / Valid from 25.03.2019

COOTBETCTBYIOLLEM 3asABneHnn. B cnyyae
Henony4yeHus BaHkom oT KnueHTta HK
noaTBEPXAEHUS BO30OHOBMNEHNS MCNONMHEHUs
PacnopsxeHus, HU noaTBEPXKOEHUSA akTa
OCyLUEeCTBNeHMa daHHoro nepeBoga 6e3 ero
cormacua  baHKk  ncnonHseT  cooTBeTCTBYylOLLee
PacnopshkeHne KnveHTa no wucteyeHMn cpoka

NpUOCTaHOBIIEHNA €ro UCNOJTHEHUA.

confirmation of the fact that the transaction was
conducted without Client’'s consent the Bank shall
execute the respective Client's Instruction upon

expiry of the term of its execution suspension.

41 Onepaumn no Cuetam ¢ UcnoAb3oBaHMeM CepBUCa CPOUYHOrO
nepesopa / Operations on Accounts using Express transfer service

41!

4.3

5.1

lMnatexHble nopyyenus, cogepxawme B none «Bug
nnarexa» npuaHak «CpoyHO» (ganee uMeHyemble
«CpoyHble nnaTexHole nopy4yeHus»), BaHk
ucrnonHsiet 4yepe3 CepBUC CPOYHOro nepesoga B

pexnmMme pearnbHOro BpemMeHu.

Mpuem BaHkom CpoyHbIX MNATEXHbIX NOPYYEeHUA Ans
OTNpPaBKM C MCMOMb30BAaHWEM CEPBUCA CPOYHOTO
nepeBofa OCYLLIECTBMSIETCS B TeyeHWe GaHKOBCKOro
OHS.

KnueHT He BnpaBe oT03BaTb NpuHSATOe BaHkom
CpouHoe nnaTexHoe nopyyeHue.

BaHk ncnonHsieT CpoyHble nraTexHble MopyyeHust
npy YCroBMW [OCTATOMHOCTU OEHEXHbIX CPEACTB Ha
CyeTe [ans OCYyLWECTBINEHUsI nnatexa W onnatbl
KoMuccum B cooTBeTcTBUMM C Tapudamu. B cnyyae
HeJOCTaTOYHOCTM AeHEeXHbIX cpeacTB Ha CueTe ans
OCYLLECTBIIEHMS] NnaTexa M onnatbl komuccun BaHk
[OeiicTBYET B COOTBETCTBUM C MOSIOXKEHUSMU MyHKTa
4.9. O6Lwmx ycrnosumin.

YacTtuyHoe BaHkom

UCNOoJTHEeHne CpO‘-IHbIX

NNaTeXxHbIX I'IOpy‘-IeHVIVI He JonyCKaeTc4.

41t Payment orders marked as “Urgent” in the field

“Type of payment” (hereinafter referred to as “Urgent
Payment Orders”) shall be settled by the Bank via
the Express transfer service on a real-time basis.

4.2" The Bank shall accept Urgent Payment Orders to be

settled via the Express transfer service within a
banking day.

4.3" The Client shall not be entitled to recall an Urgent

Payment Order accepted by the Bank.

44" The Bank shall settle Urgent Payment Orders

provided there are enough funds on the Account to
make the payment and pay a fee in accordance with
the Tariffs. In case of insufficiency of funds on the
Account to make payment and pay the fee, the Bank
shall act in accordance with provisions of Clause 4.9.
of the General Terms.

The Bank shall not be entitled to make partial
settlement of Urgent Payment Orders.

[MpepoctaBAeHUE nHPopMauumn / Information Delivery

KnueHT 0bsi3yeTcs npegocTaBnaTs no 3anpocy baHka
JOKYMEHTbl  n/vunu

Heobxoaumble BaHKy B CBsi3M C COBEpLUEHWUEM

NUCbMEHHble NOSICHEHWS,
onepauun no Cuety. WHdopmaumio n OOKYMEHTbI,
HeobOxogumble bBaHky ana uenen uaeHTMdMKaLUM
npeactasuTenen,
OeHedmuMapHbIX

KnueHra, ero
BblrogonpuobpeTtaTtenen "
BnagenbLeB, KnueHT 0653yeTca npefocTaBnsiThb:

(i) npwu oTkpbITMKN CyeTa;

(i) B pamkax obHoBneHusi cBeaeHun o KnueHte He

5.1. Upon the Bank’s request the Client shall be obliged

to deliver documents and/or written explanations
necessary for execution. The Client be obliged to
deliver Information and documents necessary for
identification of the Client as well as identification of
its representatives and beneficiaries:

(i) for the moment of Account opening;
(i) within procedures of information renewal not
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5.2.

5.3.

5.4.

pexe 1 (OaHoro) pasa B rog no 3anpocy baHka B
TeyeHne 7 (Cemn) OGaHKOBCKMX AHEWA C Aathbl
Mosy4YeHns COOTBETCTBYHOLLIETO 3anpoca;

(i) B cnyyae nM3MeHeHUs ykasaHHOW MHdpopmaumm m
[OKYMEHTOB — B npouecce obcnyxuBaHns Cuyeta
B baHke B TeueHne 7 (Cemn) 6aHKOBCKMX OHEN C
AaTbl yKa3aHHbIX U3MEHEHWI;

(iv) no 3anpocy baHka B TeyeHue 7 (Cemwn)
GaHKOBCKMX OHen ¢ ;aathl nony4eHust
COOTBETCTBYIOLLErO 3anpoca.

Bank o0653aH yBegomnaTb KnueHta o060 Bcex

onepauusix, npoeegeHHbIX no ero Cyetam (B opme
Bbinuckn no Cuety), a Takke 0060 BCEX WHbIX
CcOObITUSIX U [OelCTBUSIX, MMEWLWMX 3HaYeHne nans
BbiNonHeHnss CTopoHamMu CBOMX 06sA3aTenscTB No
Oorosopy. lpu 3atomM O COOBLITMAX W OEUCTBUSX,
KoTOpble paBHOe 3HayeHue [Ans

KnneHToB baHka u He aBnaTCS GaHKOBCKOW TalHOWM,

nMetoT BCEX
BaHKk uMeeT npaBo yBeAOMWUTb MyTeM MyGIUYHOro

onoseLLeHuns yepes cpeacrtea MaccoBoWn
MHpopMaLMK UK NyTeM pasMeLleHnst 0ObABNEHNI B

nometleHusax baHka.

BaHk dopmupyet Bbinucky no Cuety KnueHta 3a
npeabliayLwmim
OBWXEHUS B TeveHue npeabiayero 6aHKoBCKOro AHs

GaHKOBCKUA  [eHb Npu  yCroBwM

cpencts no Cuerty.

Beinuckn no Cuety npepoctaensiotca  baHkom
KnueHTy cnegytowmum obpasom:

(i) nmpn Hanuuum 3aknYeHHoro Mexay baHkom un
06

B OJJIeKTPpOHHOM BuMAe no

KnueHtom gorosopa
OBO -
Cucteme BO B cpok He nosgHee GaHKOBCKOro
OHs,,  criegyoLlero OHeM  coBepLueHus
KnueHtom onepauun no Cuerty;
npu OTCYTCTBMM 3aKIOYeHHOro mexay baHkom n
06
OBO Ha OymaxHom HocuTene c
NepuoanYHOCTLID M cnocobamn,  ykasaHHbIMU
KnueHTtom B 3asiBneHnn Ha oTkpbiTue Cyeta.
Cnocob npegoctaBneHns BbiNUMCOk no Cuety u
NepuoanYHOCTb UX NPEAOCTaBMEHUs, YKasblBaeMble

NCMNonb30oBaHUn
Cucrtemsl

3a

(ii)

KnneHtom aorosopa ncnonb3oBaHUn

Cuctemsl

KnmeHtom B 3asiBneHun Ha oOTkpbiTMe CueTa,
NPYMEHUMbI TONbKO B OTHOLLEHWUM BbINMCOK Mo CyeTy
Ha GymaxHOM HocuTene, npegocTaBnsieMbix BaHkom
Knuenty B cnyyae, npenycMOTPEHHOM MOAMYHKTOM
(ii) HacTosawero nyHkTa. Ecnn KnneHT npepctasvn B
BaHk 3asiBneHve Ha nonyyeHne KoppecrnoHOAEeHLUn
(no dopme bBaHka),

npegoctasneHme  KnueHty

BbINMcok no CyeTy Ha GyMaxkHOM HOcUTere B criyyae,

5.2.

5.3.

5.4.

less than one time a year during 7 (seven)

banking days since the date of Bank’s request;
(i) in case of changes of the above-mentioned
information and documents under maintenance
of Account during 7 (seven) banking days since
the date of these changes;
on a basis of Bank's request during 7 (seven)
banking days since the date of receiving the
Bank’s request.

(v)

The Bank shall be obliged to inform the Client on all
Account transactions (in a form of statement of
Account) as well as on all other events and actions
that are important for the Parties in connection with
fulfillment of their commitments hereunder. The Bank
shall be entitled to inform the clients by means of
mass media or by putting announcements in the
Bank’s premises on events and actions that are
equally important for all of them and do not constitute
banking secrecy.

The Bank issues a statement of the Client’'s Account
for the previous banking day if any Account
transactions have been carried out during this
previous banking day.

The Bank provides the Client with statements of the
Client’s Account as follows:

(i) if there is an agreement for use of “DBO BS-
Client” software in force between the Bank and
the Client - in electronic form within DBO System
not later than on the banking day following the
day of relevant Account transaction;

if there is no agreement for use of “DBO BS-
Client” software in force between the Bank and

(ii)

the Client - in paper-based format with regularity
and mode of provision specified by the Client in
the application for opening an Account.

Mode of provision of account statements and
regularity of such provision specified by the Client in
the application for opening an Account
applicable only for paper-based account statements
provided by the Bank in case of subparagraph (ii) of
this paragraph. If the Client has presented to the
Bank the application for the receipt of
correspondence (in the Bank’s form) the statements
of Account in paper-based format
subparagraph (i) of this paragraph shall

are

in case of
be
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5.5.

5.6.

5.6.1.

5.6.2.

npegycmMoTpeHHoM  nognyHktom (i)  HacToswero
MyHKTa, OCYLUECTBMSIETCH B COOTBETCTBUM C TakuMm
3asBEHNEM.

KrnmeHT 06513aH npoBepsiTb BbINUCKWU, NepegaBaeMbie
emy baHkom, un coobwate baHky 060
OLMBOYHbBIX 3aMUCAX Kak Mo KPeauTy, Tak 1 no aedety
Cueta B cpok He no3gHee 10 (gecsiTn) KaneHgapHbIX
OHel ¢ patbl nomnyyeHus KnveHTOM BbIMMCKU MO

BCeX

Cuery.

Ecnu B TeuyeHVWe yka3aHHOrO B HACTOSILLEM MNyHKTe
cpoka KnmeHT He yBegomuT bBaHk 06 OLIMGOYHbIX
3anucsax no CueTy, cuMTaeTcs, YTO OH cornacuncs ¢
npoeeAeHHbIMU no CueTy onepauusiMu, C CyMMOW
octatka no CuyeTy, a Takke MNpUHAN Ha cebs

OTBETCTBEHHOCTb 3a BO3MOXHOE nonb3oBaHue
YY>XUMWN  OeHeXHbIMWU cpeacTBaMu, HacTynuellee B
pesynbTarte owmnbo4vHoro

KnueHta  AeHexXHbIX

3aumcnenlna Ha Cuet

CpeacTs,  npuHagnexalumx
TPETbUM NMLaM.

BaHk rapaHTupyeT TanHy OaHkoBckoro CueTa,
onepauu no Cyety 1 cBegeHui o KnueHte ¢ yyetom

NONOXEHWM HaCToALLEro NYHKTa.

CepeHusi, coctaBnsolime OGaHKOBCKYO TamHy,
MOryT OblTb NpPeaoCTaBfeHbl TOMbKO CcaMoMmy
KnueHTy unu ero npeactaBuTensM, a Takke B
WHBIX Crny4yasix U B Nopsiake, NpeayCcMOTPEHHbIX

3aKOHOM n/unu cornawieHnem ¢ baHkom.

3akntoyenne [oroBopa CTtopoHamu o3HayaeT
cornacue KnueHTta Ha npepocraBneHve npasa
Ha nepepayy WHdpopmaumm BaHkom, a Takke
nobon BXOOsLIEN B

KOMMaHuu, Fpynny wu

obnagatowen aaHHon WHdopmaunen, ntobon
apyron komnaHuu, Bxogswew B pynny, ans ee
nocnepywulern ob6paboTkM M UCNONb30BaHUA B
npouecce npegocTaeneHus ycnyr Knuewty, a
Takke ¢
npoueayp, NPUMEHUMbIM
3aKoHOAAaTENLCTBOM TpeboBaHUSMU
pynnbl (B TOM YMche, HO HE OFPaHNMYMBASICb, NPU
OCYLLIECTBNEHUN nnaHMpoBaHus 7
GloaxeTMpoBaHUa aesTensHocT [pynnbl,

uenblo peanusauuyM  MNOMUTUK U
npenycMOTPEHHbIX

nivnn

npu
NpOBeAEHUN OLLEHKU (DMHAHCOBOIO MONOXEHNS U
puckoB [pynnbl, npu cobntogeHnn TpebosaHui
Mpynnbl B cchepe KoMMnaeHca, Npyu BbINOHEHNUM
perynstopHbeix TpeboBaHMn W npegnucaHui B
OTHOLUEHUM OTAesbHbIX KoMmnaHui pynnbl, npu

cocTaBneHnm n npegocTaBneHnm
ynpaBfeH4YyecKom 7 WNHOW duHaHcoBON
OTYETHOCTM B pamkax [pynnbl). [lMepenaya

5.5.

5.6.

5.6.1.

5.6.2.

presented to the Client according to such application.

The Client is obliged to check statements of Account
received from the Bank and to inform the Bank on all
mistakes in credit as well as in debit records within 10
(ten) days after receipt by the Client of the statement
of Account.

If the Client has not informed the Bank on mistakes
found in a statement of Account within the above
mentioned time period, the Client is considered to
have agree with the Account transactions, the
balance of Account as well as he is considered to
have taken over the liability for possible use of the
third party’s monetary funds as result of the wrong
crediting of the third party’'s monetary funds to the
Client's Account.

The Bank guarantees privacy of banking Accounts, of
Account transactions as well as of information on the
Client taking into account rules of this point.

The information considered as a banking
secrecy can be submitted only to the Client or to
his authorized representatives and also in other
cases under procedure established by the
legislation and/or agreement with the Bank.

Entering the Contract the Client permits the Bank
and any company of the Group possessing the
Information to transmit the Information to any
other company of the Group, for its subsequent
processing and use while providing the Client
with the services, as well as for the purpose of
implementation of the policies and procedures
provided for by the applicable legislation and/or
the Group requirements (including,
limited to, in the course of execution of planning
and budgeting of the Group’s activity, while
making assessment of the Group’s financial
position and risks, while observing the Group
requirements in compliance area, while fulfilling
regulatory requirements and injunctions in
respect of certain companies of the Group, in the
course of drawing up and presentation of
management and other financial statements
the Group). the
Information among the companies of the Group
shall not be deemed as violation by the Bank
companies of the Group

but not

within Transmission  of

and/or  other
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5.6.3.

5.6.4.

5.6.5.

WHopmaumm mexay KoMnaHnsiMu, BXOAALLMMMN B
pynny, He OyaeT SBNATbLCA HapyLEHWEeM Co
CTOpoHbl  BaHka  W/MMM  WHbIX  KOMMaHWIA,
BXoAawmx B [pynny M nepegarowimx Takyl
WHdopmaumio, TpeboBaHuMn 3akoHodaTenbCcTBa
Poccuiickon denepauunn o 6aHKOBCKOM TanHe.

MHOCTpaHHbIM  rocyqapCTBEHHbIM — OpraHam U

[OIMKHOCTHBIM niuam MHdopmaumsa
npegocTaBnsieTca B Chiydasx W NOpsSAke,
YCTaHOBITEHHOM 3aKOHOAAaTENbCTBOM,

NPUMEHMMbIM K KOMMaHuaM, Bxogawmm B pynny
n obnagatowmnm gaHHon NMHdopmaumen.

BaHk w/mnn nwbaa koMmnaHusA, BxoAslas B
Mpynny un obnapatowas NHdopmaumein, Bnpase
nepegasaTtb
npuBneyYeHHbiM baHkOM MM cooTBeTCTBYylOLLEN

MHdopmauuo  TpeTbuM  nuuam,

KoMnaHven, Bxogswen B pynny, Ansg okasaHus
BaHky wnu Takoh komnaHuwu ycnyr (Bkrouvast
OyxranTtepckue,

opuanyeckne,  ayamMTopckue,

KOHCYNbTaLMOHHbIE ycnyru, ycnyrm no
OopraHu3aumn apxMBHOIO XpaHeHUs, ycnyru no
OCYLLECTBIMEHVNIO  PENTUHIOBbLIX AENCTBUN, a
TakKe WHble YCryru, cBsi3aHHble C ayTCOPCUHIOM
(nepepavenn) otaenbHbIX QYHKUUA B pamkax
ocylecTBreHns baHkom cBoen oesTenbHOCTH), B
obbeme, HeoOXOoOMMOM NS OKasaHUs Takux
ycnyr. KnueHT noaTeBepxaaer, 4TO nepepadva
BaHkom w/vnn noGo KoMnaHWen, BXOASILLEN B
Cpynny,

HacTosiLLleM MyHKTe, He GyaeT paccmaTpuBaTbCs

WHdopmaumm nuuam, ykasaHHbIM B

KaK  HapyweHue TpeboBaHWA  POCCUMICKOro
3aKkoHogaTenbcTBa No cobnoaeHnto GaHKoBCKOM

TalHbI.

B cBA3n c 3aknyeHMeM W/MnmM  UCMOSIHEHWEM
[oroBopa, a Takke UHbIX 4OroBOpPOB/CornaLleHuia

KOTOpble  3akmyeHbl  u/mnm  Moryt  ObiTb
3aknoveHsl B Oyaywem wmexagy bBaHkom wu
KnuenTom, Knunent nepegaet BaHky
nepcoHarnbHble  AaHHble, COCTaB  KOTOpPbIX

onpegensieTcs UM CamMOCTOSITENbHO, MCXOAA W3
Lenu nepegayv Takmx NepcoHarnbHbIX AaHHbIX, @
MMEHHO:  3akfiloyeHnss  u/Mmm  UCMNOSHEHus
Horosopa

mexay baHkom n KnueHtom n nopydaetr baHky

n/MnNn MHbIX [OroBOPOB/COrnalleHunin

06paboTKy nepenaBaeMblX €My MEPCOHAnNbHbIX
OaHHbIX, @ WMeHHo: (6e3 orpaHuyeHus) cbop,
cucTemMaTmsaumio,

Hakonnexue, XpaHeHue,

YyTOYHEHne (o6HoBREHME, N3MEHEeHME),

MCMONb30BaHWe, pacnpocTpaHeHne (B TOM Jiucre

5.6.3.

5.6.4.

5.6.5.

transmitting the Information of the requirements
of Russian banking secrecy legislation.

The foreign public authorities may also access
the Information in cases and under procedure
established by the legislation, applicable to the
companies of the Group and possessing the
Information.

The Bank and/or any other company of the
Group possessing the Information, is entitled to
transfer the Information to any third party
engaged by the Bank or the relevant company of
the Group for service rendering (including legal,
auditing, accounting, consulting, archive storage
services, services on conducting of rating
actions, as well as other services related to
outsourcing of certain functions within the Bank’s
performance of its activity) to the extent
necessary to render such services. The Client
also confirms that transfer of the Information by
the Bank and/or any other company of the Group
to the parties specified in this clause shall not be
deemed as a violation of the requirements of the
Russian legislation on banking secrecy rules.

Due to Contract conclusion and/or performance
and/or other contracts/agreements which were
concluded between the Bank and the Client or
will be in future, the Client transfers to the Bank
personal data, structure of such personal data is
determined by Client itself and based on the goal
of such transfer in particular Contract conclusion
and/or performance and/or conclusion and/or
performance of other  contracts/agreements
between the Bank and the Client, and explicitly
instructs the Bank to process personal data
which were transmitted to the Bank, including
(without any limitation) gathering, systematizing,
accumulating, storing, updating (renewing and
altering), transmitting (including
transmission to the entities to whom the

using,
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nepegavy nuuam, KOTopbiM MOXeT nepegaBaTbCs
WHdpopmauusa cornacHo nyHktam 5.6.2 u 5.6.4
O6LwWwmx yCrnosun), obesnuyunsaHue,
OGnokMpoBaHWe,  TpaHCrpaHWyHyl  nepegady
nepcoHarnbHbIX AaHHbIX, @ TaKKe OCYLLEeCTBNEHne
nobblX  WHBIX OEWCTBUA C  NepedaBaeMbiMu
nepcoHanbHbIMWU  AaHHbIMKW, MPEAYCMOTPEHHbIX
OEeNCTBYIOLWMM 3akoHodaTenbCcTBOM Poccuinckon
depepaumn, a baHk 06sa3yeTca obecneumBatb
KOH(pMAEHUMANbLHOCTb NOMyYeHHbIX
nepcoHanbHbIX OaHHbIX, 6e3onacHocTb
nepcoHanbHbIX AaHHbIX Npu  uMx obpaboTke,
cobniogeHve npuHUMNOB U npasun 06paboTkm
nepcoHanbHbIX  AaHHbIX,  MNPEeAYyCMOTPEHHbIX
TpeboBaHusAMHN OencTByoLEro
3akoHogatenbctBa Poccuiickon Pepepauun
cobntoaeHue TpeboBaHun K 3awmTe
obpabaTbiBaeMbIx nepcoHanbHbIX  OaHHbIX,
BKIOYasA, HO He orpaHuyMBaschb, TpeboBaHus,
yKa3aHHble B nNyHkTax 1-9 yactm 2 cratbm 19
depepanbHoro 3akoHa Ne 152-d3 ot 27.07.2006

r. «O nepcoHanbHbIX AaHHbIX».

HacTosiwmm Knunent rapaHTMpyet "
noaTBepxgaeT, 4TO OT Kaxgoro cybbekta
NepcoHanbHbIX AaHHbIX, 4YbW MNEepCoHarnbHble
OaHHble nepegatotca KnueHtom BaHky B pamkax
[oroBopa /MM WHOrO cornalleHns Mexagy
Bankom n  KnueHtom  (BKknyas, HO  He
OrpaHN4nBasiChb, npeacrasuTenen,
BbIrogonpuobpeTartenen,
Yy4acTHMKOB/aKLNOHEPOB, H6eHedmumapHbIX
BnagensueB KnueHta, ganee no TEKCTY Kaxabln
B otaenbHocTn — «Cyobekt [0O»), KnueHtom
MoNy4YeHo NUCbMEHHOE cornacve Ha nepepady
nepcoHanbHbIX AaHHbIX BaHKy 1M ycrnoBust Takoro
cornmacuss  npegocTtaenaoT  KnveHTy  npaso
nopydatb 06paboTKy MNepcoHanbHbIX AaHHbIX
baHky, a baHky npaBo obOpabaTbiBaTb
nepcoHanbHole paHHble Cybvekta [ B
COOTBETCTBMM C 3aKOHOAATENLCTBOM Poccuinckomn
denepauun (Bkntoyvas
nepepavy/TpaHcrpaHnyHyo nepegavy
NnepcoHanbHbIX AaHHbIX NWLAM, KOTOPbIM MOXeT
nepegasatbcs WHopmaumsa cornacHo nyHKTam
5.6.2 1 5.6.4 O6wux ycnosun).

Hactoswwmm KnneHT Takke rapaHTupyeTr u
noaTeepxaaer, 4To cbop, nepBoOHayanbHas
06paboTka U XpaHeHue MNepCoHanbHbIX AaHHbIX
POCCUMINCKMX FpaxaaH, nepepaBaembix KnveHTom
BaHky B uensx ucnonHenust [oroBopa u/mnu

Information may be transferred in accordance
with clauses 5.6.2. and 5.6.4. of the General
Terms), depersonalizing, blocking, cross-border
transmitting, as well as any other actions with
transmitted personal data provided by Russian
laws, and the Bank undertakes to provide for
confidentially of received personal data, security
of their processing, compliance with rules and
principles of their processing stipulated by the
legislation  of the Russian Federation and
meeting the requirements of personal data
protection, including, but not limited to, the
requirements defined in article 19, part 2,
clauses 1-9 of the Federal law No0.152-FZ dated
27.07.2006 “On Personal Data”.

Hereby the Client guarantees and confirms that
it has obtained a written consent to personal
data transfer to the Bank from each personal
data owner  (including but not limited to
representatives, shareholders/participants,
beneficiaries, ultimate beneficial owners of the
Client, hereinafter referred to as “PD owner”)
whose personal data are transferred by the
Client to the Bank on a base of the Contract or
any other contract/agreement between the Bank
and the Client and such written consent allows
the Client to instruct the Bank to process
personal data, and Bank to process personal
data of the PD owner in accordance with
legislation of the Russian Federation (including
transfer/cross-border transfer of personal data
to the entities to whom the Information may be
transferred in accordance with clauses 5.6.2
and 5.6.4 of the General Terms ).

Hereby the Client also guarantees and confirms
that collection, initial processing and storage of
personal data of Russian citizens which are
transferred by the Client to the Bank due to
Contract performance and/or performance of
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o.

6.1.

6.2.

WHbIX cornaweHnn mexagy bavkom n KnueHTom,
OCYLLECTBIIAOTCA NCKIIOUYNTENBHO c
ucnonb3oBaHneM 6a3 AaHHbIX, PaCMNONOXEHHbIX
Ha Tepputopun Poccuickon
cooTBeTCcTBUM C TpeboBaHuamn degepanbHOro

3akoHa Ne 242-93 ot 21 nionsa 2014 roaa.

depepauun, B

KnueHT 0bsi3yeTcs:

(i) npepocTaBuTe BaHKy Bce Mony4YeHHble UM OT
na
nepefavy nepcoHanbHbIX AaHHbIX BaHky;

(i) B cnyyae npekpallieHnss OeWCTBUSI cornacus
Ha 06paboTKy NepcoHanbHbIX AaHHbIX MO NtoOoMy
OCHOBaHWI0 yBeaoMutb 06 aTom BaHk B TeueHue

CybbekToB opurMHanel  corracusi  Ha

5 (nsaTn) pabounx aHen;
(i) B cnyyae, ecnn B pesynbTate HapyLleHUs!
KnneHTom o00653aTenbcTB M/MAM  HEUCMONHEHWS

rapaHTUi, YyKasaHHbIX B HacTOSILEeM MyHKTe
[LoroBopa, BaHk Oyner npueneyeH K
OTBETCTBEHHOCTM 32 HapyLUeHUe POCCUINCKOro

3akoHoaaTenbCTBa O MepcCoHalnbHbIX OaHHbIX,
BO3MeCTUTb baHKy BCe NOHeceHHble B CBSA3U C
TakuM HapyLleHnem y6bITKVI, BKnO4Yad, HO He
orpaHn4mBascCb, CyMMbl UJTpa(bOB, HaNoOXeHHbIX
Ha baHk 3a gaHHoe HapyLwleHune.

YpocTOBEPEHUE MOAHOMOUYNM Ha
Authorization

lMpaBa nuu, YNONMHOMOYEHHbLIX OT uMeHn KnueHTa
pacnopsbkatbcs CyeToMm, ygocTtosepstoTcs KnueHtom
nytem npeactasneHus baHky Kaptouku.

MpenocrtaBnsemas B baHk Kaptouka odopmnsieTcs
KnueHTom B nopsigke, yctaHoBNeHHOM LieHTparnbHbiM
BaHkom Poccunckon ®enepaunm n loroBopom.

Bmecte ¢ Kaptoukon KnueHT npeactaBnsiet B baHk
[OKYMEHTbI obpasom

(nx Hagnexawjum

YOOCTOBEPEHHbIE Konuu), noaTeepxaaroLme
MofiHOMouUst ykasaHHblx B KapTouke nuu (pelueHve
UM NpUKa3 O Ha3HayeHWn, AOBEPEeHHOCTb U T.M.). B
crydyae ecnv OfHOMy W TOMY e nuuly, BKIIOYEHHOMY
B KapTouky, npaBo nmoanucu npegocTaBneHoO U Ha
OCHOBaHUM Ha

[OBEPEHHOCTUN, MU OCHOBaHWU1

pacnopsiauTenbHoro akTa (npukasa), CpOK
NONIHOMOYMIM COOTBETCTBYyKLWero nuua B Kaptouke
OyneT ycTaHaBnuBaTbCs W ykasbiBaTbCs bBaHkom
ncxoas M3 pacnopsavTenbHoOro akta (npukasa), ecnm
MHOE NpsSMO cnegyet OOMOMNHUTENBHO

npegoctaBneHHoro KnuveHtom bBaHKky nMCbMeHHOro

HE n3

yKasaHusi.

any other contract/agreement between the Bank
and the Client is carried out with databases
located in the Russian Federation in accordance
with Federal Law No. 242-FZ dated July 21,
2014.

The Client undertakes:

(i) to submit to the Bank the originals of all the
PD owners’ consents to personal data transfer to
the Bank;

(i) to notice the Bank in case of cancellation of
consent on personal data processing on any
basis in 5 (five) working days;

(iii) in case the Bank is found liable for violation
of Russian data protection laws as a result of
Client's default of obligations, to compensate the
Bank for all losses incurred by the Bank in this
regard including but not limited to the amount of
sanctions imposed on the Bank for the violation.

pacnopsxeHue Cuetamu / Account

6.1.

6.2.

Rights of persons authorized to manage an Account
on behalf of the Client shall be certified by the Client
by providing the Bank with a Signature Card.

The Signature Card submitted to the Bank shall be
executed by the Client in accordance with the
procedure established by the Central Bank of the
Russian Federation and the Contract.

Together with the Signature Card the Client shall
submit to the Bank documents (their duly certified
copies) confirming the powers of the persons listed in
the Signature Card (a order of
appointment, a power of attorney, etc.). In a case of
the same person included in the Signature Card has
been empowered and having signing authority on a
basis of both documents the power of attorney and
the Client’s internal order Bank should determine and
point out in the Signature Card the term of duties of
empowered person in accordance with an internal
Client’s order, if any other written instructions weren’t
given to the Bank by the Client additionally.

resolution or
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6.3.

6.4.

6.5.

6.6.

KapTtouka npeactaensetcsa Knuentom B BaHk npwu
OTKpbITUM CyeTa B OOHOM IK3EMMNSApPE K Kaxgomy
Cuery.

B cnyyae coenageHus no scem Cuetam Knunenta nuu,
YNOMHOMOYEHHbIX pacnopsixaTtbcs 3TuMu CyeTtamum,
KnueHT Bnpase npeacTtasuTb B BaHk oguH aksemnnsap
KapToukn, gencreme KOTOPOW pacnpocTpaHseTcs Ha
Bce CueTta KnueHTa, oTKpbiTble B baHke. [lpu
OTKpbITUM Kaxgoro HoBoro Cueta KnuneHT o06s3aH
nUCbMEHHO YyBeAoMUTb bBaHk O pacnpocTpaHeHun
penictenst KapTouku, MpUMEHSeMOM MO  OTKPbIThbIM
paHee Cuyetam KnmeHTa, Ha BHOBb OTKpblBaeMbli
Cuet nnbo npepctaBuTb B baHk oTaenbHyto KapTouky

K BHOBb OTKpblBaeMoMy CueTy.

Bo3moxHble koMOMHauMK nognucen Anst NOANMCaHUS
PacnopsikeHnss KnueHnta ykasbiBaiotca KnuneHTom
camocTosiTenbHO B KapToyke nyTem ykasaHus B nosne
«KaTeropmsi nognmMcmn» HanpoTuB rpadbl C ykasaHnem
damMunMmM, UMEeHM W OoT4YecTBa [ANA  KaXgoro wus
NOANUCAHTOB  OOHOWN
noanucn:  «Ax»,
OTHOCSLLMACA K KaXKaown

BO3MOXHble KOMOMHaLmK
ykasbiBatoTcs B KapTouke.

M3  CreayoLmnx
«E».
Kateropuyu nognucu, wu

noanucemn

KaTeropumn

«B» wunu O6bbem npas,

TaKkxe

CornaweHne wmexgy baHkom u  KnveHtom o
BO3MOXHbIX KOMBMHauusax nognucemn nmu,
HafeneHHbIX MpaBomM noanucu  PacnopshkeHui

KnueHta, cuntaetca QOCTUTHYTbIM Mexay BaHkom u
KnueHTom, HauuMHasi ¢ MOMEHTa MpUHATUSA BaHkom
KapToukn, kotopoe npoussoautca baHkom nyTtem
npoctaeneHns B KapToyke oTmeTku B none "OTmeTka

6aHka".
BaHk npuHumaeTr npegcTtaBneHHyo  KnveHTom
Kaptouky npu ycnoeBum cobnogeHus KnueHTom

TpeboBaHMi NyHKTOB 6.2 - 6.4 HACTOSALLEN CTaTbu.

KnueHt o06s13aH B MNMCbMEHHOW OpMe YBEAOMMWTb
o6
YNOMHOMOYEHHbIX
OpHoBpemeHHO KnueHT npeactaBnsieT B baHk HOBYtO
KapTtouky ¢ cobniogeHnem tpeboBaHuin NyHKTOB 6.2 -
6.4 HacTosILLIEN CcTaTbM.

BaHk

BaHk U3MEHEeHNsaX B nepeyHe N,

pacnopsbkaTbcsl CueTtom.

06s3aH npvHUMaThb K WCMOSHEHNIO
PacnopspkeHusi, nognucaHHble nuuamm, ykasaHHbIMU
B npuHsaTon BaHkom KapTtouke KnueHTa, oo tex nop,
noka baHkom He OygeT npuHaTa npeacTaBneHHas

KnueHntom HoBas KapTouka.

6.3.

6.4.

6.5.

6.6.

The Client shall submit the Signature Card to the
Bank for opening of Account in one copy for each
Account.

If persons authorized to manage Accounts are the
same for all the Accounts of the Client, the Client
shall be entitled to provide the Bank with one
counterpart of the Signature Card that shall apply to
all the Accounts of the Client opened with the Bank.
When opening each new Account the Client shall
undertake to inform the Bank in written form that the
Signature Card valid for the earlier opened Accounts
of the Client applies to the newly opened Account or
to provide the Bank with a separate Signature Card
for the newly opened Account.

Eventual combinations of signatures to sign Client’s
Instructions are to be specified by the Client
independently in the field "Category of the Signature"
of the Signature Card opposite to the column with the
indication of a surname, a name and a middle name
of each significant one of the following categories of
the signature: "A", "B" or "E". Volume of rights related
to each category of the signature, and eventual
combinations of signatures are also specified in the
Signature Card.

The agreement between the Bank and the Client
about eventual combinations of signatures of the
persons vested right to sign Client's Instructions is
considered as reached between Bank and the Client,
since the moment of acceptance of the Signature
Card by the Bank which is made by putting down by
the Bank a mark in the field "Bank Mark" of the
Signatures Card.

The Bank shall accept the Signature Card provided
by the Client if the Client has met the requirements of
clause 6.2 - 6.4 of this Atrticle.

The Client shall be obliged to inform the Bank of
changes in the list of persons authorized to manage
an Account in writing. At the same time the Client
shall submit a new Signature Card to the Bank in
compliance with the requirements of clauses 6.2 - 6.4
of this Article.

The Bank shall be obliged to accept for execution
any Instructions signed by persons listed in the
Client’'s Signature Card accepted by the Bank until
the Bank accepts a new Signature Card submitted by
the Client.
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6.7.

~

7.1.

7.2.

8.1.

8.2.

Ha Bcex pokymeHTax,
BaHKky, noanucu ynornmHOMOYEHHbIX nuy  KnveHta
OOMKHbl  ObITb CckpenneHbl neyatbto KnueHta (B

cnyyae ee Hanuuust y Knuenta).

HanpaBnsemblx Knuentom 6.7. Signatures of the Client’s authorized persons in all

documents sent to the Bank shall be provided with
the Client’s stamp (if the Client has one).

Onnarta ycayr baHka 1 HaumMcAaeHue npoueHToB no Cuety / Bank
Service Fees and Accrued Interests

KnueHT onnauymBaet ycnyrn baHka B COOTBETCTBMU C
Tapucamn, ABASIOWMMUCA HEOTBEMIIEMOW YacTbio
[orosopa, mexay
KnueHTtom.

3aKITH04EHHOro BaHkom n

3a
Haxopsawmmmuca Ha Cyete KnueHTa, baHk ynnaunBaet

nonb3oBaHue AEeHeXHbIMN cpeacteamu,

NPOLEHTbI Npu ycnosun, 4YTo Ha4vyucrieHme npoueHToB

W pa3Mep MNPOLEHTHOW CTaBKu NPesyCMOTPEHbI

Tapudamm B OTHOLLEHUI BAHKOBCKMX CYETOB AAHHOIO
Buaa.

7.1.

7.2.

The Client shall remunerate the Bank’s services in
accordance with the Tariffs constituting an integral
part of the Agreement between the Bank and the
Client.

The Bank shall pay interest for use of monetary funds
on the Client's Account provided that
payment and interest rate are stipulated in the Bank’s
Tariffs for Accounts of this kind.

interest

Aenctue Aorosopa / Validity of Contract

[orosop BCTynaeT B cuny C Aatbl ero nognvcaHusi
CTtopoHamn 1 [encTByeT [0 OKOHYaHUSA TeKyLlero
KaneHgapHoro roga. LenictBne HoroBopa
aBTOMaTMYECKN MPOANEeBaeTCA KaXabl pa3 Ha OOMH
rof npv ycrnosuu, YTo HYM ogHa u3 CTOpPOH He MeHee,
YyeM 3a OAWH MecCsil, [0 WCTEYEHUS €ro Cpoka,
NMMCbMEHHO He yBegoMuT apyrylo CTopoHy 06
OTCYTCTBUMM HaMepeHus NpoaneBaTb €ro AencTsue.
OkoH4yaHue cpoka pewctBusa [oroBopa sBnsieTcs
OCHOBaHveM Ans 3akpbiTsa Bcex CyetoB KnueHTa.
Mpu Hanuumn Ha CuyeTe AEHEXHbIX CPEACTB B AeHb
npekpalleHns [JoroBopa paHHbin CueT nognexuT
3aKpbITUIO MOCNE CNMcaHUs OEHEXHbIX CPeAcTB CO
Cuyera.

B nepvog c patbl
3aKpbITUSA

npekpaiieHms [orosopa Ao
Cyeta ycnosua [loroBopa nognexar
ucnosnHeHnto CTopoHamMu B TOW Mepe, B KaKOM 3TO He
NPOTMBOPEYUT OENCTBYIOLEMY 3aKOHOA4ATENbCTBY

Poccuiickon depepauun.

KnueHT nmeeT npaBo B ntoboe Bpemsi pacTOprHyTb
[orosop nnbo 3akpbITb OAMH UK Heckonbko CYETOB.
3akpbITe ogHOro unmn Heckonbkmx CuyetoB KnueHTa
He 3aTparvBaeTt gencrteue [loroeBopa, ecnum octaeTcs
OTKpbITbIM XOTS Obl 0anH CyeT KnueHTa B baHke.

Mpu
HENCMNONHEHHbIe

pactopxeHun  [oroBopa  KnmeHTom

(puHaHcoBbIE n

BCe
NHblIEe

8.1

8.2.

The Contract shall come into force on the date of its
signing by the Parties and shall be valid till the end of
the current calendar year. The validity hereof shall be
extended automatically each time for one year
provided that neither of the Parties has informed the
other Party on its intention not to extend the validity
hereof in writing and not later than one month before
expiration of the Contract. The expiry of the Contract
shall cause closing of all the Client’s Accounts.

If on the day of termination hereof there are monetary
funds on Account such Account is to be closed after
debiting of the Account with funds.

In the period from the day of the termination hereof
till closing the Account relations between the Parties
be regulated by the
provisions of the Contract to the extent it does not
contradict the current legislation of the Russian
Federation.

under the Account shall

The Client shall be entitled to cancel the Contract or
to close one or several Accounts at any time. The
closing of one or several Accounts of the Client shall
not affect the validity of the Contract if at least one
Account of the Client with the Bank remains open.

If the Client cancels the Contract, all his unfulfilled
financial and other obligations towards the Bank
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8.3.

8.4.

8.4.1.

8.4.2.

843. B

8.5.

obsizaTenbcTBa KnueHTta nepeg BaHkom,

BbiTekalowmne u3 [loroBopa, a Takke W3 WHbIX

poroBopoB  CTOPOH, CTaHOBSTCS  CPOYHbIMU U
nognexart ncnonHeHuto KnneHtom B TeueHune 5 (nstu)
AHeln ¢ gatbl nonyyeHus baHkom 3asBnenns Knvexta
o0 pacTopxeHun  [loroBopa,

npeagycMoTpeHo B OTAEIbHOM cornailleHum CTOpOH.

€cnM  UHoe  He
BaHk umeeT npaBoO 3ayecTb CBOM TpeboBaHusA K
KnueHTy npoTme o6s13aTenbCcTBa no Beinnate KnveHty
ocTaTtka Ha Cuete B

OEHEXHbIX  CpeacTB

COOTBETCTBUM C NyHKTOM 8.3 OBLMX ycnosui.

BaHk B TeueHue 7 (cemn) gHen C gatbl NONyYeHUst OT
KnueHTa 3asiBneHus o 3akpbiTum CyeTa nepeuucnset
OCTaTOK [EHEXHbIX CPeAcTB C COOTBETCTBYHOLLENO
CueTa Ha fOpyro cuyeTt, ykasaHHbli KnneHTom, wu
npov3soanT Mpn oTcyTCcTBUM

AEHEeXHbIX CpeacTB Ha Cuete baHnk 3aKpbiBaeT Cuet

3aKpbiTne Cuera.

He no3gHee GaHKOBCKOrO OHS, Credylowero 3a gHeM

nonyyeHusi, ot KnueHTa 3asBneHUss O 3akpbiTUn

cyeTa.

KnueHTta
BaHk  3akpbiBaeT

Cyeta B

Mpu nonyyeHun ot 3asBMeHns o
pactopxeHun  [orosopa
OTKpbITblE Knuexty

npeagycMoTpeHHOM HaCTOALLUM MYHKTOM.

BCe
nopsanke,

BaHk MMeeT npaBo pacTOprHyTb cornaweHue o6
OTKpbITUM CueTa, 3aKMYEHHOE B COOTBETCTBUMM C
nyHkToMm 3.1 HacTosawmx OBLWmMX yCcrnoBui, B Nopsake,
YCTaHOBITEHHOM Poccuiickon

depepauum, B criyyasx:

3aKOHO4aTeNbCTBOM

rnocrnie NUCbMEHHOro  npeaynpexaeHns BaHkom

KnueHta o HamepeHun bBaHka oTKasaTbcA
MCMONHATL cornaweHne o6 oTkpblTun CyeTa B
CBSA3N C OTCYTCTBMEM B Te4yeHue [ByX neT
AeHeXHbIX CpefcTB Ha cooTBeTcTBytoleM CueTe
1 onepauun no atomy Cuyety, ecnu nNo UCTeveHun
OBYX MecsiueB CO [AHSA HanpaeneHus baHkom
Takoro npegynpexaeHus Ha Cuyer Knuenta B
TEeYeHMe 3TOro Cpoka He MNOCTYNUIN AEeHEeXHble

cpencTea;

npu otcyTcTBuM onepauumi no Cuyety KnueHTa B
TeuyeHue 6 (LecTn) MecsiLes;

WHbIX cnydasx, npegycMoTpeHHbIX

3akoHogaTenbcTBoM Poccunckon ®egepaumm.

BaHk coobwaetr o 3akpbitum Cuyeta KnueHTa

KOMMNETEHTHbIM rocygapCTBeHHbIM opraHam B

YCTaHOBIIEHHOM  3aKoHoAaTenbCcTBOM  Poccuiickon

8.3.

8.4.

8.4.1.

8.4.2.

8.4.3.

8.5.

arising out of the Contract as well as from other
agreements of the Parties become due and shall be
fulfilled by the Client within 5 (five) days after receipt
by the Bank of the Client’s application for cancellation
of the Contract unless otherwise stipulated by a
separate agreement of the Parties.

The Bank shall be entitled to set-off its claims to the
Client with the obligation to pay to the Client the
balance of Account according to clause 8.3 hereof.

Within 7 (seven) days after receipt of the Client's
application for closing of an Account the Bank shall
transfer the balance of the Account to the other
Account indicated by the Client and close the
Account. If the current balance of the Account equals
zero the Bank shall close the Account not later than
on the banking day following the day of the receipt of
the Client’s application for Account closing.

After receipt of the Client’s application of the Contract
the Bank shall close all Accounts opened for the
Client subject to present item.

The Bank shall be entitled to cancel the agreement
on opening appropriate Account concluded according
to the point 3.1 in conformity with the procedure
established by the laws of the Russian Federation in
the following cases:

upon the receipt of the Bank’s prevention about
the Bank’s intension of refusing to execute the
agreement on opening the Account in view of
absence of monetary funds on the respective
Account within two years or absence of the
Account transactions if upon expiry of two
months after the date of the such prevention
sending monetary funds shall be not credited
into the Account within this term;

no Account transactions have been carried out
for the Client within 6 (six) months;

in other cases stipulated by the laws of the
Russian Federation.

The Parties shall be obliged to inform the relevant
state authorities on closing of the Client’s Account in
due time following the procedure stipulated by the
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depepauum nopsaake.

laws of the Russian Federation.

9. 3auet BcTpeuHbIx TpeboBaHum / Set-off

9.1. [leHexHble TpeboBaHus baHka k KnneHTy, cBsizaHHble
c kpeguToBaHvem Cuyeta u onnaton ycnyr baHka, C
OOHOW CTOPOHbI, U TpeboBaHus KnueHta k Banky 06
ynnate mMpoLEHTOB 3a MOMb30BaHNE AeHEeXHbIMU
cpeactBamu, Haxogswmmucs Ha Cuyete KnuenTa,
ecnn ux HauyucrneHue npegycmotpeHo Tapudamu, c
[Opyrovi CTOpPOHbI, MPeKpaLLalTcs 3a4eTOM.
3ader wuHbIXx TpeboBanHmn KnuneHta k bBaHky, He
npeayCcMOTPEHHbIX B MNEPBOM MYyHKTE HacTosLen
cTaTby, BO3MOXEH TOMbKO B TOM cryyae, ecnu baHk
He 3asiBNSeT BO3PaXKEHUs NPOTUB TakMx TpeboBaHun
KnueHta wnum ecnu npaBoMepHOCTb TpeboBaHui
KnueHTa yctaHoBneHa B cyaebHoM nopsiake.

9.2. BaueT BCTpeyHbix TpeboBaHum baHvka n Knunenta

ocyLecTBnseTcs

WHdopMupoBaTb KnveHTa o npou3BeaeHHOM 3a4eTe B

BaHkom. BaHk 00si3aH

nopsiake, ykasaHHoM B nyHkTe 11.3 O6LWmx ycnosuii.

9.1. The Bank’s claims towards the Client arising out of

Account crediting and charging of the banking
services as well as the Client's counter-claims with
regard to the interests accrued on the balance
amount of the Client’'s Account shall be set-off if the
interest payment is stipulated in the Terms and
Conditions.
The set-off of other Client’s claims towards the Bank
not stipulated in the first clause hereof may proceed
only if the Bank has no objections to such claims of
the Client or if the legitimacy of the Client’s claims is
confirmed by court.

9.2. Set-off shall be performed by the Bank. The Bank
shall be obliged to inform the Client on the performed
set-off in accordance with the procedure mentioned

in clause 11.3 hereof.

10. OrteetctBeHHOCTL CTOpOH / Liability of the Parties

10.1baHk HeceT OTBETCTBEHHOCTb nepen KnueHtom 3a
noboe HapyleHne cBomx obazatenscTs no [Jorosopy
npu HanMyMM BMHbI B hOpMe yMbicna, T.e. TOMbKO 3a
HapyLLeHue,

HacTynvBLLee B pesynbTaTe

YMBILLMEHHbIX 4ENCTBUIA COTPYAHMKOB BaHka.

10.2B cnyvae:

10.2.1. HecBOeBpPEMEHHOro Cuet

noctynuaLnX KnNneHTy AeHexHbIX CpeacTs B pybnsax P,

3a4vyuncrneHuna Ha

10.2.2.
cpenctB co Cyeta Knuexta B pybnsx P,

HeoBOCHOBaHHOIO cnucaHus BaHkoM OeHEeXHbIX

10.2.3. HeBbINOMHEHUST MpsAMbIX Yyka3aHun KnueHta o
nepeyncrneHMn AeHexHblx cpeacts co Cuyeta KnueHta B
pyonsx P®

BbaHk 06si3aH ynnatute KnueHTy HeycToiiky B pasmepe
0,1% B AeHb OT CyMMbI, B OTHOLLUEHUN KOTOPOM AOMNYyLIEHO
HapyweHue. B BMAa HapyleHus
HayncreHne HeyCTOMKN HayYMHaeTcs C AaThbl, crneaytoLlen
3a paTtoi coBeplueHns BaHKOM ykasaHHbIX B HaCTOSLLEM
NyHKTE HapyLeHnn ycnosumn [loroBopa 1 3akaH4nBaeTcs B

3aBMCMMoCTM  OoT

OeHb  (DaKTUYECKOro  COBEpLUEHMS  orepauun  unu,

COOTBETCTBEHHO, B [eHb 3adncneHuss Ha Cuyet KnueHTa
He0BOCHOBaHHO CMUCAHHOW CYyMMbI.

10.1The Bank may be held liable to the Client for any
violation of the Bank’s obligations hereunder resulting
from its willful misconduct, i.e. only for violations
resulted from

intentional actions of the Bank’s

employees.

10.2In case of:

10.2.1 delayed crediting of monetary funds in Russian
rubles to the Client’s Account,

10.2.2 improper debiting of monetary funds from the
Client’'s Account in Russian rubles by the Bank,
10.2.3 non-fulfilment of the Client's instructions to

transfer monetary funds from the Client's Account in
Russian rubles

the Bank shall be obliged to pay to the Client as a penalty
0,1% per day of the sum not properly debited or credited
to the Client's Account. Depending on the type of violation
the penalty will be charged starting from the date following
the date of the Bank’s violations of the terms of the
Contract stipulated in the present clause till the date of
actual execution of transaction or the date of recovering of
the wrongly debited sum to the Client's Account.
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3a ykasaHHble B nognyHktax 10.2.1 — 10.2.3 HapyLleHus B
MHOCTpaHHOW BanwTe baHk ynnauuBaeTr HeEYCTOWKy B
pasmepe MpOLEHTOB OT CYMMbl, B OTHOLLUEHUU KOTOPOW
OONyLLEHO HapylleHue, 3a BeCb Nepuof HapylueHus no
craBke JINBOP aonsa ogHomecsiyHbIX BKNagoB B gonnapax
CWA/EBPO, nybnukyemon Ha cTtpanuue LIBORO1 B
Pentepc Ha nary coBepLUEeHUs
COOTBETCTBYIOLLErO HapYLLEHUS.

BaHkom

10.33a HapyweHusi, ykasaHHble B nyHkTe 10.2 O6wmx
YCINOBUI, B3MaeTCs HeyCToMKa, HO He YObITKN.

10.4B cny4ae npocpoykn onnaTtbl ycnyr baHka, ncxoaa us
CpOKOB, yCTaHOBMeHHbIX B [oroBope, baHk Bnpase
HauMcnUTb M B3bickaTb C KnueHTa neHlo B pa3mepe
01% B
3a[0SKEHHOCTM 3@

neHb  oT
KaXkablIn

NpPOCPOYEHHOM
AeHb

CyMMbl
NpPOCPOYKHU
nnarexa.

For violations in foreign currency indicated in clauses
10.2.1 — 10.2.3 hereof the Bank shall pay overdue
interests on the sum of the violated obligation for the
whole period of violation in the amount of the LIBOR rate
established for one-month deposits in USD/EUR
published on page LIBORO1 in Reuters on the date of
violation committed by the Bank.

10.3.For violations indicated in clause 10.2 hereof the
penalty is to be charged but not the losses.

10.4.In case of overdue payment for the Bank’s services
hereunder the Bank may charge the Client a fine
equal to 0.1% of the overdue amount for each day of
overdue payment.

11. TMpoune nonoxenusa / Other Provisions

11.1.Mog
noHnmaeTca MockoBckoe Bpems ¢ 9.00 go 17.30
KaXXOoro OHS, KOTOpbIA ABRseTcs paboynum gHem ans
banka B 3aKOHOA4aTENbLCTBOM

«baHkoBCkMM aHem» B O6wmx ycnoeusix

COOTBETCTBUN C
Poccuiickon depepauun.

11.2.baHk wnmeeT npaBO B OAHOCTOPOHHEM MOpsiaKe
BHOCUTb M3MeHeHust B O6wme ycrnosua u Tapudbl.
Takne Un3MEHEHVUs NPUMEHSITCS K OTHOLUEHUAM
mexay baHkom n KnueHTom ¢ gaThbl, ykasaHHOM B
COOTBETCTBYHOLLEM yBeOOMIIEHUN BaHka,
HanpaBreHHoOM KnueHTy B COOTBETCTBUM C NMyHKTAMMU
11.3, 11.4 O6GwMX ycnoBwuii, HO He paHee 4Yem CcOo
cneayouwiero 6aHKOBCKOTO AHA MNocne MosnyYeHus
Takoro yBegomneHus KnmeHtom.

11.3.J/li06ble  yBegommneHWss 1M uHble coobuieHnst baHka
KnueHTy B cooTBeTCTBUM MUnM B CBA3M C [JoroBopom
(Bkntoyast  yBegomneHuss o6 umameHeHun OO6LWMX
yCnoBui Tapudos)
nnuceMeHHon copme n goeogdAtcs Ao Knvewrta, no
Bblbopy BaHka, ogHuM 13 cnepytowmx cnocobos:
() PMYHO  YMONMHOMOYEHHOMY  MPEeACTaBUTENIO

KnueHTa noa pocnuce;

nvnn coBeplialoTcs B

(i) no noute;

(i) no pakCMMMUIbLHOW CBA3M;

(iv) 4yepes kypbepckyto crnyxoy;

(v) no Cucteme OBO;

(vi) no wHbIM cpeactBaM TeneKOMMYHUKaLNOHHOW
CBSI31, AOCTYMHbIM KnneHTy.

11.1.The term “banking day” in the present Contract
means the Moscow time from 9:00 till 17:30 of each
day which is a working day for the Bank according to
the laws of the Russian Federation.

11.2.The Bank shall be entitled to change the General
Terms and Tariffs unilaterally. Changes hereof shall
come into force from the date indicated in the Bank
notification referred according to points 11.3; 11.4 of
these General Terms but not earlier than on the day
following the day of the Bank’s natification of the
Client on the forthcoming changes of the General
Terms and Tariffs.

11.3.All notifications and correspondence sent by the

Bank to the Client according to or in relation with the

Contract (including amendments to the General

Terms and Tariffs), shall be delivered to a Client in

written form, at the Bank's choice, one of the

following ways:

() by personal delivery to the authorised person of
the Client under signed receipt;

(i) via mail;

(iii) per fax;

(iv) by courier;

(v) by DBO System;

(vi) by any other telecommunication means available
to the Client.
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YBegomneHne coobuieHne baHka,
noctynuelwee KnneHTy B AeHb, KOTOPLI He ABNsSeTCs

WM MHoe
pabounm gHeM B MecTe noryyeHus, unu nocne 18:00
B MeCTe Mony4YeHus,
MOMEHT Hayana cnegytouiero paboyero gHsa B Mecre

cynTaeTcda nony4vYeHHbiMm B

nony4exHus.
Ona uenenm Hactosiwero nyHkTa BaHk wmcnonbsyet
agpec u  Homep dpakca KnueHTta, yKkasaHHble

KnueHTomM B 3asBNeHUM Ha OTKPbITUE CYeTa, ecrnu
KnueHT Bnocneactsuu He yBegomuT BaHk o cBoem
MHOM agpece n/unun Homepe hakca ans Takux uenen.
B oTHOWweHun oTAenbHbIX YBEOOMIIEHUA W UHbIX
coobLeHnn nonoxeHuammu OOBLWKMX YyCNOBUA MOXET
ObITb yCTaHOBIEH crneyunanbHbIn nopsifoK
HanpaBneHns 1 nonyveHus. K Takum yBeaoMneHnsim
1N UHBIM COOBLLIEHNSIM MONOXEHWUSI HACTOALLLErO NyHKTa
NPMMEHAITCA B 4acTW, He MnpoTMBOpeYallen

YCTaHOBITEHHOMY A4 HUX cneunanbHOMY NOopAOKY.

11.4.Ecnm uHOEe He npedyCMOTPEHO cornalieHnem ¢

KnueHtom, BaHk ¢  cobntogeHnem pexuma

GaHKOBCKOW TaliHbl BrpaBe B MaCcCOBOM Mopsiake
nHpopmmposaTb KnueHta 06 uameHeHun OB6LMX
ycnoBun 1 TapucdoB  nytem  pasmeLleHus
COOTBETCTBYIOLWEN  MHpOpMaUMM  OOHOBPEMEHHO
cneayowmmm cnocobamu:

B onepauuoHHoM 3ane baHka n

Ha web-caiTe baHka B ceTn MHTepHeT no agpecy
www.commerzbank.ru.
Ecnun bank yBegomun KnueHTta 06 nameHeHnn O6Lmx
yCroBuI cnocobom, MpegyCcMOTPEHHBIM HaCTOAWNM
NYHKTOM, U OOHUM M3 CNocobO0B, NEPEYNCIIEHHDBIX B M.
11.3, u npu 3TOM Takue yBeOOMIEHUS KacawTcs
OfHOrO M TOro e nonoxexnms OOBWMX YCnoBuUN,
AencrTeyeT yBedomneHue posefeHHoe A0 KnueHta
OLHUM M3 cnocoboB, NpeayCcMOTpeHHbIX M. 11.3.

11.5.0na uenen Hactosawmx OO6Owmx ycnoeui nwboe
yBeoMIeHne unn uHoe coobuieHne banka Oypet
cuMTaThCst NONyYeHHbIM KnneHToMm, B YacTHOCTM:

0] B MOMEHT BpYy4YeHWUsi — Npu nepegaye nnyHO

npeacrasutento Knnexta;

(i) B MOMEHT [OCTaBKM — MpW HanpasfieHun no

noyTe NN Yepes3 KypPbEPCKYIO CIyxXOy;

(iii) B
annapaTtoMm OTrnpaBuTens NOATBEPXAEHUs 06
oTnpaBke —  MpW  HanpaeneHunm Mo
hakCMMUNBHOW CBA3M;

B MOMeHT wu3MmeHeHns B Cucteme [OBO
cTatyca gokymeHTa Ha «O6paboTaH» — npu

MOMEHT nony4vyeHua q)aKCI/IMVIJ'IbeIM

(iv)

Hanpaenexuun no Cucreme 4B0.
B cnyyae pasmelieHns yBegomneHus (coobLieHus)

Notification or other Bank’s correspondence received not
on working day at the location of receiving, or after 18.00
local time is deemed to be received at the beginning of
the next business day at the location of the receiving.

The Bank shall use the address and fax numbers of the
Client for the needs of this point indicated by the Client in
the application on Account opening till the Client informs
the Bank about another address and/or fax number to be
used hereby.

The General Terms may establish a special procedure for
sending and receiving of certain notifications and
correspondence. Provisions of this clause shall apply to
such notifications and correspondence to the extent it
does not contradict the established special procedure.

11.4.1f otherwise is not stipulated under an agreement,
the Bank in compliance with banking secrecy
regulations shall be entitled to inform the Client on
amendments both to the General Terms and Tariffs
through mass means by way of placing of relevant
information simultaneously:

on display in the Bank's front office and

by in the Bank's web-site in Internet at the
following address: www.commerzbank.ru
If the Bank notifies the Client of amending the
General Terms both by means as stipulated hereof
and one of the methods as stipulated under point
11.3 while
provision of the General Terms, notification delivered
in a way stipulated under point 11.3 will take effect.

such notifications relate to the same

11.5.For the purposes of this General Terms notification
or other correspondence is deemed to be received
by the Client:
0] at the moment of handing over — for delivery to
the Client’s authorized person;
(ii) at the moment of delivery, if it is sent via mail
or by courier;

(i)  at the moment when a fax machine of the
sender receives a confirmation, if it is sent by
fax;

(iv) at the moment when the document’s status

in DBO System changes to “Processed”, if it
is sent via DBO System.
In case of putting the Bank’s notification (information)
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BbaHka B onepaumoHHOM 3ane n Ha web-canTe baHka
OHO OyadeT cuuTaTbCs Mosy4veHHbIM KnneHTom no
ncreyeHmun 30 gHe € gathl  pasMeLleHunsd
cooTBeTCcTByoLen nHdopmaunm bBaxkom.

11.6.0gHoBpeMeHHO ¢ nognucaHvem [oroBopa KnueHT

npeactasnseTr B baHk noanucaHHoe 3asBrieHue o6
oKkasaHuM BaHkOM ycnyr C  WUCMOMb30BaHWEM
3MNEeKTPOHHbIX  CpeacTB  CBA3WM  Ansa  uenei
obecnyxmBaHusa Knnenta B pamkax Jorosopa. Cnocob
Takoro obcnyxmBaHusa KnuveHT BbiOMpaeT Ha cBoe
YCMOTPEHME M3 MEPEYHs] COOTBETCTBYHOLUMX YCAyT,

npegnaraembix baHkom Knuenty.

11.7.Mpwu 3akntoyveHun mexay CTopoHamu cornawleHus o

npefoCTaBneHnn  Apyr ApYyry AOKYMEHTOB  u/unm
MHdOpMaLMN  NOCPEeACcTBOM  Kakoro—nubo  BuAaa
cBsA3n, CTOpOHbI BripaBe 0bMeHMBaTLCA YKa3aHHbIMU
AOKyMeHTamn  uvnum
MHopMaumnern MNOCpeacTBOM  COOTBETCTBYHOLLEro

B Takom cornawieHmmn

BUAa CBA3N.

11.8.Ecnn ogHO MnM HecKonbko nonoxeHun [orosopa

yTpaumBaroT cuny unm CTaHOBSATCS
He4eNCTBUTENbHBIMY, 370 He KacaeTcs
[OEeNCTBUTENbHOCTHU Aapyrux ero MONOXEHUN.

YTpaTuBLiee cuny unu craellee HeaenCTBUTENbHbIM
nonoxeHve  [orosopa

3aMEeHUTb TaknuM [OEeWCTBUTENbHBIM  MONOXEHUEM,

CTOpOHbI 0b6sa3ytoTCA

KOTOpOE 4ABNAeTCA MakCumMalbHO 6nm3kum  no
CMbICIY K 3aMeHAEMOMY MOJIOXKEHUIO.

11.9.K oTHoweHusim CTopoH no [oroBopy npuMeHsieTcs

3akoHopgatenbctBo  Poccuinckon  Pepepauun. B
cny4vae BO3HWKHOBEHMSA cnopoB CTOPOHbI peLlarT mx
nytem neperoBopoB. B cnyyae HEBO3MOXHOCTM
pewnte cnop nytem neperoBopoB, CTOPOHbI
nepeparoT ero Ha paccmoTpeHne ApbuTpaxHoro cyaa
r. Mocksbl.

11.10. KnueHT He BnpaBe 6e3 npeaBapuTenbHOrO

nMcbMeHHoro cornacus baHka yctynaTte cBou npaBsa
no [oroBopy, a Takke OBpeMeHsATb UX KakuM-nmbo
obpasom (Bkno4vas, HO He orpaHMYMBasCh, nepegavy

B  3anor, npefocTaBneHne npasBa  MNpsSIMOro
nebetoBaHus).
11.11. O6wwne ycnosus, [foroBop 1  Tapudebl

COCTaBIeHbl Ha PYCCKOM W Ha aHrfIMNCKOM A3blkax. B
crny4vae Kakvmx-nmbo NpoTUBOPEYNI MEXAY PYCCKON n
aHINMACKON BEPCUSIMM TEKCT Ha pPYCCKOM A3blKe
MMeeT NPenMyLLECTBEHHYIO CUy.

on display in the Bank's front office and in the Bank's
web-site in Internet it will be deemed received by the
Client upon expiry of 30 days after the date of placing
of appropriate information.

11.6.Simultaneously with signing the Contract the Client

shall submit to the Bank the signed application for
rendering of the Bank services referred to the
Contract with use of electronic communication
facility. The Client shall choose the way of such
services from the list of the Bank appropriate
services at own discretion.

11.7.1f an agreement has been concluded between the

Parties regarding the provision of documents and/or
information to each other by any means of
communication, the Parties shall be empowered to
exchange documents and/or information stipulated
by the agreement hereof by means of appropriate
communication.

11.8.Should one or several provisions of this Contract be

or become ineffective, the other provisions hereof
shall remain in effect. The Parties are obliged to
substitute the ineffective provision of the Contract
with such valid provision which most of all
corresponds with the meaning of the previous
version of the provision.

11.9The law of the Russian Federation is applicable to

the relations of the Parties of the Contract. All
disputes arising in connection with the Contract shall
be settled by means of negotiations. If a dispute
cannot be settled by means of negotiations, the
Parties shall submit it to the Arbitration Court of
Moscow for consideration.

11.10 The Client is not entitled without the Bank’s prior

written consent to assign its rights under the
Contract, as well as to create any encumbrance
thereover (including, but not limited to, pledge, direct
debit right).

11.11 General Terms, Contracts and Tariffs have been

executed in Russian and in English. In case of any
inconsistency the Russian version shall prevail.
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